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Abstract 
Traditional miniature painting, for its survival, requires interaction with contemporary miniature art, while 
contemporary miniature painting itself owes its foundations to traditional schools of this art. This 
interconnection has led to the concept of copying (mathnā-bardāri) being discussed as a distinct branch 
within contemporary miniature studies. Copying refers to a process where the principles of traditional schools 
are preserved while also enabling the creation of innovative works. Miniature biennials, serving as visual 
collections of contemporary artworks, provide an appropriate platform for studying emerging trends in this 
art form. Accordingly, the present study  focuses on the 11th Iranian Painting Biennial (2022). In this biennial, 
48 works by 27 female miniature painters were presented, from which 11 were selected through purposive 
sampling. The selection criteria included the clarity of connection with the reference miniature, the repetition 
of formal elements, and the extent of recreation of visual structures. The research was conducted through a 
descriptive–analytical approach based on comparative stylistics. Data were collected through library research 
on the principles and characteristics of miniature painting schools and a comparative study of contemporary 
works with traditional examples. This method provides a clearer understanding of the copying process and 
its role in preserving tradition, reviving concepts, and fostering innovation in contemporary miniature art. 
The findings reveal that contemporary women miniaturists maintain a deep connection with traditional 
schools through two main approaches: first, direct copying, wherein visual structures and stylistic elements 
of past schools are concretely recreated; and second, creative reinterpretation, where artists, inspired by 
traditional symbols and meanings, produce innovative personal works. These two approaches coexist, and 
copying not only serves as a tool for preserving tradition but also establishes a foundation for innovation and 
the expansion of contemporary miniature art’s visual language. 
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Introduction 
Miniature is considered one of the most precious branches of art in the Iranian history and culture which 
during centuries has been not only a tool to narrate and decorate history,  literature, and religious concepts, 
but also as a visual language for conveying culture. In  the contemporary era, miniature painting, especially 
through the format of the Miniature  Biennials, has provided a novel opportunity to evaluate and showcase 
this art form. These biennials serve not only as platforms for exhibiting artworks but also enable the study 
and  reinterpretation of traditional and contemporary concepts in miniature art. One of the significant  topics 
in these biennials is the influence of various Iranian miniature painting schools on the  development and 
expansion of replication practices in the contemporary period. Replication, or  copying, is a fundamental stage 
in the traditional training of Iranian miniature painting, aimed at  skill development, transmission of style, and 
continuity of the visual tradition. This method,  considered a form of artistic imitation, requires the student 
to carefully practice and recreate the works of master artists of the past (Sheklahi Afhami, p. 6), so that after 
achieving full mastery, the  possibility of personal intervention and creative expression in the artwork emerge 
(Sheklahi  & Pourmand, 2023: 35).  Accordingly, this study, focusing on the works of contemporary women  
miniaturists in the 11th Iranian Miniature Biennial, seeks to answer two main questions: 1) To  what extent is 
replication in the works of contemporary women miniaturists based on the  principles of traditional miniature 
schools? 2) How has this process functioned as an innovative  approach, providing a platform for the 
recreation of formal and conceptual features in  contemporary miniature art?  The present study aims to show 
how contemporary artists,  especially women miniaturists, have employed the principles and features of 
traditional  miniature schools while simultaneously introducing new changes in form, color, and concept,  
ensuring that contemporary miniature painting remains dynamic and innovative. This research  examines the 
impact of various Iranian miniature painting schools on replication trends in the  biennials, particularly in the 
works of contemporary women miniaturists. Analysis and evaluation  of the artworks presented in these 
biennials demonstrate that contemporary artists, by drawing  on the visual and stylistic features of each school, 
have created innovative works that, while  maintaining ties with traditions, also align with contemporary and 
individual artistic concepts.  Ultimately, this study shows that replication is not only a tool for preserving and 
transmitting  artistic traditions but also a platform for innovation and the recreation of the visual language of 
contemporary miniature painting, contributing to the expansion of the boundaries of this art form. 

Materials and Methods 
This study is classified as fundamental research with a qualitative approach.  The evaluation of works was 
carried out structurally and thematically, with a particular focus on analyzing the formal structures and forms 
employed in the artists' works, based on which the artworks were categorized. 

Results 
The visual and stylistic analysis of the artworks presented in the 11th Iranian Miniature Biennial by 
contemporary women miniaturists reveals distinct patterns in the use of traditional miniature schools. Among 
the 10 selected paired comparisons of traditional and contemporary works, two main methods of adaptation 
were consistently observed: direct copying and creative reinterpretation. In at least four cases, direct visual 
replication was evident through the use of similar compositional structures, color palettes, and detailed 
ornamentation rooted in the Safavid and Qazvin schools. These works maintained a close fidelity to the 
traditional model and reflected technical mastery in preserving classical elements. In the remaining examples, 
creative reinterpretation was dominant. Artists maintained symbolic connections to traditional iconography 
but altered the composition, scale, or narrative emphasis to express contemporary artistic concerns and 
personal visions. Furthermore, the analysis shows that most contemporary adaptations were drawn from the 
Safavid school, especially the Tabriz and Isfahan styles, due to their extensive documentation and visual 
accessibility. A smaller number of works referenced the Mughal, Mashhad, and Qazvin schools, indicating a 
selective but diverse engagement with Iran’s miniature heritage. 

Discussion 
The findings underscore that the practice of mathnā-bardāri (copying) in contemporary miniature art is 
neither passive imitation nor mere technical exercise. Instead, it serves as a platform for artistic reflection and 
innovation. Contemporary women miniaturists have shown the capacity to sustain cultural continuity while 
transforming inherited visual codes to align with contemporary themes and individual styles. The 
predominance of the Safavid school in the selected works may reflect not only its stylistic appeal but also its 
institutional presence in miniature education and research. This school’s compositional clarity, narrative 
depth, and decorative elegance provide a rich source for adaptation. However, the conscious borrowing from 
other schools reveals an awareness of the plurality within Persian miniature traditions. The coexistence of 
both direct copying and creative reinterpretation within the same biennial entries suggests a dynamic 
spectrum of engagement. Artists either emulate the past as a form of tribute and technical exercise or 
reimagine it as a living language, capable of expressing modern identity, gender narratives, and aesthetic 
experimentation. Overall, the role of copying in these works emerges as dual: a means of safeguarding 
tradition and a catalyst for stylistic evolution. This duality offers a valuable insight into how miniature art can 
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maintain relevance to the contemporary era, especially through the contributions of women artists who 
reinterpret inherited legacies with originality and depth. 

Conclusion 
The study of the selected miniatures by contemporary women miniaturists participating in the 11th Iranian 
Miniature Biennial indicates that copying in contemporary Iranian miniature painting is not merely an 
imitative or practice-oriented technique but rather a creative and conscious approach. Contemporary women 
miniaturists have employed two main approaches in their copying practices: First, direct recreation of the 
visual structures and stylistic features  of traditional schools, representing a historical and technical continuity 
in their works;  Second, creative reinterpretation. In response to the first question, the findings indicate that 
contemporary women miniaturists, by relying on the capacities of traditional miniature painting schools, have 
been able to simultaneously remain faithful to ancient visual principles while tracing innovative paths to 
redefine their artistic identity. Regarding the second question, the study shows that the Safavid school exerted 
the most significant  influence among the different schools on the works of contemporary women 
miniaturists.  However, the influence of other schools such as the Mashhad school—with its more dynamic 
compositions and complex spatial structures—the Qazvin school—with its emphasis on precise decorations 
and attention to detail—and even the Indo-Mughal school—with its syncretic characteristics—can also be 
observed in some works. The present study further shows that the Miniature Biennials have served as 
appropriate platforms for  examining the degree and methods of adaptation from traditional schools as well 
as the manifestation of  individual innovations in contemporary miniature art.  The data obtained demonstrate 
that the link between tradition and the contemporary in the works of women miniaturists has been formed 
in a way that not only emphasizes the continuity of Iranian miniature art’s values but also provides a basis 
for stylistic and  conceptual changes in this art.  Ultimately, this research underlines the importance of copying 
as a dual-function factor: on the one hand, helping to preserve the traditions of miniature painting, and on 
the other, enabling the creative reinterpretation and development of this art’s visual language for 
contemporary artists. This shows that contemporary miniature painting is not growing in opposition to 
traditional schools but rather in a generative interaction with them, with contemporary women miniaturists 
playing a key role in this process.
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  ي سازي در آثار زنان نگارگر معاصر (مطالعه الگوي مثنی 
 نگارگري ایران)   ي موردي: یازدهمین دوسالانه 

   3، ایمان رئیسی           ،* 2، فهیمه زارع زاده             1مهدیه نورمحمدي 
   . معماري، دانشگاه تربیت مدرس، تهران، ایران   و   هنر   ي دانشکده ،  گروه هنراسلامی   . دانشجوي کارشناسی ارشد نقاشی ایرانی، 1

   . هنر ومعماري، دانشگاه تربیت مدرس، تهران، ایران   ي هنراسلامی، دانشکده . استادیار، گروه  2
   . هنر ومعماري، دانشگاه تربیت مدرس، تهران، ایران   ي . استادیار، گروه هنراسلامی، دانشکده 3

 
 1404/ 3/ 21  تاریخ پذیرش:  1404/ 2/ 20 تاریخ دریافت:  

 
 چکیده  

تعامل با نگارگري معاصــر اســت، از ســویی دیگر نگارگري معاصــر نیز نگارگري ســنتی براي بقاي خود نیازمند  
  يشـــده اســـت که در مطالعه  موجب داند. این پیونددار مکاتب ســـنتی این هنر میاصـــول و مبانی خود را وام

ــر، مفهوم مثنی اصـ ارگري معـ هنگـ ــاخـهبرداري بـ ه  . مثنیورد توجـه قرارگیردهـاي آن معنوان یکی از شـ برداري بـ
، امکان خلق آثار  حال عین  درشــود که در آن اصــول و موازین مکاتب ســنتی حفظ شــده و اطلاق می فرایندي

الانهخلاقانه نیز فراهم می ب  عنوان مجموعههاي نگارگري بهآید. دوسـ تري مناسـ ر، بسـ ور از آثار معاصـ هایی مصـ
رو، پژوهش حاضــر با تمرکز بر یازدهمین  این  از شــوند.روندهاي جدید در این هنر محســوب می  يبراي مطالعه

زن نگارگر ارائه شد. از میان   27اثر از    48) انجام شده است. در این دوسالانه،  1401نگارگري ایران (  يدوسالانه
  يگیري هدفمند انتخاب شــدند. معیارهاي انتخاب شــامل وضــوح ارتباط با نگاره اثر به روش نمونه  11این آثار،  

ت.  مر اختارهاي بصـري بوده اسـ - یاین پژوهش با رویکرد توصـیفجع، تکرار عناصـر فرمی و میزان بازآفرینی سـ
اي  کتابخانه   يها از طریق مطالعه. گردآوري دادهشــده اســتشــناســی تطبیقی انجام  تحلیلی و بر مبناي ســبک

.  شـده اسـت هاي سـنتی انجام  هاي مکاتب نگارگري و بررسـی تطبیقی آثار معاصـر با نمونهاصـول و ویژگی  يدرباره
ســازي ارائه داده و جایگاه آن را در حفظ ســنت، بازآفرینی مثنی فرایندتري از  این روش پژوهش، شــناخت دقیق

دهد که آثار زنان نگارگر  سـازد. نتایج این پژوهش نشـان میمفاهیم و نوآوري در نگارگري معاصـر مشـخص می
اسـت: نخست:   مشـاهدهقابلسـنتی دارند و این ارتباط در دو رویکرد اصـلی  معاصـر همچنان پیوند عمیقی با مکاتب  

اند؛  عینی بازآفرینی شـده  طوربهشـناختی مکاتب گذشـته  سـازي مسـتقیم که در آن سـاختارهاي بصـري و سـبکمثنی
ــنتی، آثاري نوآورانه  دوم، بازآفرینی خلاقانه که در آن هنرمندان با الهام از نمادها و مؤلفه هاي معنایی مکاتب سـ

عنوان ابزاري براي حفظ  تنها به نهي  ســـازو مثنی جریاننددر    زمانهمصـــورت   اند. این دو رویکرد بهخلق کرده
 آورد.اي براي نوآوري و گسترش زبان تصویري نگارگري معاصر نیز فراهم میکند، بلکه زمینهسنت عمل می

 
 کلیدي  واژگان

  . سازينگارگري، مثنی ينگارگري معاصر، زنان نگارگر، دوسالانهنگارگري، 

 دسترسی آزاد  مقاله پژوهشی                                                                                                                  
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 183 |1404 اول،   ، سال نهم، شمارهاسلامی  هنرهاي صناعی

 مقدمه  .  1
عنوان ابزاري براي  تنها به   که در طول قرون متمادي نه هاي ارزشمند هنر در تاریخ و فرهنگ ایران است  نگارگري یکی از شاخه 

است. در دوران    رفته   کار   به عنوان زبانی بصري براي انتقال فرهنگ  و روایتگري تاریخ، ادبیات و مفاهیم دینی و مذهبی، بلکه به   تزیین 
هاي نگارگري، فرصتی نوین براي ارزیابی و نمایش این هنر فراهم کرده است. این  ویژه در قالب دوسالانه معاصر، نگارگري، به 

تنها بستري براي نمایش آثار هنري هستند، بلکه امکان بررسی و بازآفرینی مفاهیم سنتی و معاصر را نیز در نگارگري    ها نه دوسالانه 
گیري و گسترش  ها، تأثیر مکاتب مختلف نگارگري ایرانی بر روند شکل توجه در این دوسالانه آورند. یکی از مباحث قابل فراهم می 

برداري، یکی از مراحل بنیادي در آموزش سنتی نگارگري ایرانی است که  برداري یا نسخه . مثنی معاصر است   ي برداري در دوره مثنی 
شود،  گیرد. این شیوه که نوعی تقلید هنرمندانه محسوب می ل سبک و تداوم سنت تصویري صورت می آموزي، انتقا منظور مهارت به 

) تا پس از تسلط کامل،  6افهمی، ص    و   کلاهی (شه   کند می ي گذشته  هنرجو را ملزم به تمرین و بازسازي دقیق آثار استادان برجسته 
، این پژوهش با تمرکز بر آثار  رو   این   از ). 35: 1402کلاهی و پورمند، امکان دخل و تصرف و خلق شخصی در اثر فراهم گردد (شه 

برداري در آثار  مثنی   - 1نگارگري ایران، به دنبال پاسخ به دو پرسش اصلی زیر است:    ي زنان نگارگر معاصر در یازدهمین دوسالانه 
عنوان رویکردي  توانسته به   چگونه این فرآیند   - 2زنان نگارگر معاصر تا چه اندازه متکی بر اصول مکاتب سنتی نگارگري بوده است؟  

در نگارگري معاصر فراهم کند؟ پژوهش حاضر در تلاش است نشان  هاي فرمی و مفهومی  بازآفرینی ویژگی نوآورانه، بستري براي 
مان تغییرات  بهره برده و همز  هاي مکاتب سنتی نگارگري ویژه زنان نگارگر، چگونه از اصول و ویژگی دهد که هنرمندان معاصر، به 

ثیرات مکاتب مختلف  پژوهش تأ   اند تا نگارگري معاصر همچنان پویا و نوآور باقی بماند. این ایجاد کرده   هوم و مف   ، رنگ جدیدي در فرم 
رزیابی  بررسی کرده است. تحلیل و ا آثار زنان نگارگر معاصر،    ویژه هاي نگارگري، به برداري در دوسالانه بر روند مثنی را  نگارگري ایرانی  

شناختی هر مکتب،  هاي بصري و سبک گیري از ویژگی دهد که هنرمندان معاصر با بهره ها نشان می شده در این دوسالانه آثار ارائه 
د. در نهایت،  ن ها، با مفاهیم معاصر و فردي هنرمندانه نیز همخوانی دار اند که در عین حفظ پیوند با سنت آثاري نوآورانه خلق کرده 
هاي هنري است، بلکه بستري براي نوآوري و  تنها ابزاري براي حفظ و انتقال سنت برداري نه دهد که مثنی پژوهش حاضر نشان می 

 . تواند به گسترش مرزهاي این هنر کمک کند شود و می بازآفرینی زبان تصویري نگارگري معاصر محسوب می 

 چارچوب نظري   / پژوهش   ي نه پیشی .  2
الهه    ي نامه توان به پایان زنان معاصر ایران انجام شده، محدود هستند که از آن میان می  گارگري ن  ي نه هایی که در زمی پژوهش 

موردي: ده نگارگر ایرانی اشاره کرد که درصدد    ي تحلیلی آثار بانوان نگارگر قدیم و معاصر، مطالعه   ي ) با عنوان مطالعه 1394(   فراهانی 
.ـق و پنج نگارگر معاصر، ازجمله کلارا آبکار، مهین  11  تا   10هاي  معرفی پنج نگارگر در دهه  ، زینت السادات امامی، فریده  افشان پور ه

مرجان ادراکی    ي ه نوشت   ران تاریخ هنر ای   ي عرصه جایگاه هنرمندان زن نقاش در  ي  مقاله تطهیري مقدم و فرح اصولی، برآمده است. در  
نقاشان زن، به شرایط اجتماعی و چگونگی پرورش نقاشان زن   ي ده از آثار خلق ش  نظر صرف ) 1394اردکانی (   محمدي علی و جواد 

مطالعه نشده    تنهایی به بعد از انقلاب اسلامی ایران پرداخته است. در باقی مقالات منتشرشده، نقاشان زن معاصر و آثارشان    ویژه به 
هایی  نقاشی و بدون توجه به نگارگري، بررسی   ي در حوزه   صرفا زن در نگارگري معاصر یا    ه چهر است، بلکه بیشتر از باب تصویرگري  

  مدرن   نقاشان زن و بازنمایی جنسیت در هنر ایران ي  مقاله اند.  است. مقالات ذیل در راستاي این اهداف گردآوري شده   گرفته صورت 
  ي صفوي با تأکید بر آثار رضا عباسی نوشته   ي هاي دوره در نگاره   زن   نقش ي  ) مقاله 1396فاطمه زهتاب و منصور حسامی (   ي نوشته 

)  1389(   زادگان راد، مریدي و تقی   اعظم راود   ي نوشته   ران تحلیلی بر بازنمایی زن در نقاشی معاصر ای ي  ) و مقاله 1396محبی و دیگران ( 
ینانی و مریم مدرس  سارا شریعتی مز   ي نوشته   به زن)   بر نگاه جنسیتی   تأکید بازنمایی زن در آثار زنان نقاش معاصر ایران (با  ي  و مقاله 
تحلیل گفتمان در هنر  با عنوان    اي نامه ) پایان 1398(   جم   اکبري علی هاي نگارگري، زهره  ). در خصوص دوسالانه 1390(   صادقی 

ها  به انجام رسانده که به تحلیل موضوعی آثار نفرات برتر این دوسالانه  مدرس   تربیت انقلاب اسلامی در دانشگاه  ي نگارگري دوره 
آموزش هنر و سیر تکوینی آن در    ي ابتدا کلیاتی درباره ،  از جنسیت) پرداخته است. یعقوب آژند در کتاب از کارگاه تا دانشگاه   نظر صرف ( 

محلی    عنوان به اي مطرح کرده است و سپس بنیادها و نهادهاي هنري رسمی دربارها را و نظام مدرسه  1شاگردي  - دو قالب استاد 
  ي سازي در نقاشی ایرانی دوره بازخوانی سنت کپی با عنوان    اي توجه قرار داده است. از جمله مقاله مورد   براي حصول اطلاعات هنري 

) که در آن به بررسی نقاشی معاصر ایران پرداخته   1401(   خودسازي از نورا اکرم گودرزي و طاهر رضازاده گذار بر اساس رویکرد ازآن 
هاي بارز  از شیوه که    شده و رونگاري از آثار پیشینیان سازي واپس زده اند که پس از ظهور نقاشی مدرن در ایران، مثنی و بیان داشته 

رغم ظهور رویکردهاي نوین در هنر معاصر و  آمد، بسیار مورد نکوهش قرار گرفته است. امروزه، علی ها به شمار می استادان این دوره 
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ها وجود  ، همچنان مقاومت بسیاري در پذیرش و درك آثار تولیدشده طی آن دوره خودسازي از قبیل ازآن  مدرنیستی پست هاي شیوه 
در هنر معاصر است.   خودسازي سازي در نقاشی ایرانی با رویکرد ازآن هدف این پژوهش، برقرار کردن پیوندي میان سنت کپی دارد.  

سازي و تجددگرایی، مبانی و  فرنگی   ي شده در دو دوره اند تا با مطالعه و بررسی آثار کپی بنابراین، نویسندگان در این تحقیق کوشیده 
 .را نشان دهند   خودسازي سازي و ازآن مشابه کپی   کارکردهاي 

یی  اند، خلئ ها پرداخته زن در نگاره   هایی که به معرفی نگارگران زن، تحلیل اجتماعی جایگاه آنان یا بازنمایی تصویر با وجود پژوهش 
در این است که برخلاف    حاضر   ي شود. وجه تمایز اصلی مقاله جدي در بررسی ساختارمند و فرمی آثار نگارگران زن معاصر مشاهده می 

تحلیل    اثر   ي آفریننده عنوان  نه به و  نوان سوژه  ع اند، یا تصویر زن را به پرداخته   ها و بسترهاي اجتماعی مطالعاتی که یا به معرفی چهره 
  ي شناختی آثار زنان نگارگر معاصر حاضر در یازدهمین دوسالانه ، این پژوهش تمرکز خود را بر تحلیل تطبیقی و سبک اند،  کرده 

هاي نقاشی معاصر وجود  چنین در اغلب مطالعات پیشین، مرز روشنی میان نگارگري و سایر گونه نگارگري ایران قرار داده است. هم 
برداري  گیري از مفهوم مثنی اند. این مقاله با بهره ها بیشتر در سطح موضوعات اجتماعی یا رویکردهاي جنسیتی باقی مانده ندارد و تحلیل 

هاي سنتی پرداخته و کاربست معاصر مفاهیم سنتی  عنوان روشی تحلیلی، به سنجش میزان وفاداري یا دگرگونی آثار نسبت به نگاره به 
جدول   ي حاضر با ارائه  ي افزون بر این، مقاله   .مانند تقلید، رونگاري و الهام از مکاتب کهن را در آثار زنان نگارگر بررسی کرده است 

بندي و تحلیل مصادیق پرداخته است؛  اي روشمند به طبقه شیوه   دقیق از آثار منتخب، نوع تغییرات و ارجاع به مکاتب نگارگري، به 
 .توجه بوده است امري که در سایر منابع کمتر مورد 

 ها روش مواد و  روش پژوهش/ .  3

اند.  هنرمند خلق شده   27اثر از میان آثار زنان نگارگر پذیرفته شد که این آثار توسط    48نگارگري ایران،    ي در یازدهمین دوسالانه 
اند. معیارهاي انتخاب  اثر از میان این مجموعه انتخاب شده   11گیري هدفمند،  نمونه   ي در پژوهش حاضر، با رویکردي کیفی و بر پایه 

اصلی، بازنمایی عناصر فرمی تکرارشونده و میزان بازآفرینی ساختارهاي بصري بوده    ي شامل وضوح ارتباط میان اثر جدید و نگاره 
 است.  

 بحث و    ها یافته .  4

سازي در نگارگري پرداخته خواهد شد.  هاي نگارگري ایران؛ سپس تعریف مفهوم مثنی در این مقاله، ابتدا به بررسی کلی دوسالانه 
به    نگارگري ایران است که آثار منتخب براي این مقاله، بر اساس میزان تغییرات بصري   ي محور اصلی پژوهش، یازدهمین دوسالانه 

هاي مختلف بازآفرینی  ها و سبک ویژگی   تا   اند هایی انتخاب شده اند. از هر دسته، نمونه بندي شده تقسیم   و بدون تغییر   ي با تغییر دو دسته 
ها  تر این نگاره بندي دقیق ها، جداولی تهیه شده که امکان مقایسه و طبقه د. براي ساماندهی بهتر داده ن و تکرار در این آثار بررسی شو 

 د. ن آور را فراهم می 

 برداري در نگارگري ایران مثنی .  1-4
روي تصویري  رونوشت» یا «تصویري که از معناي « ه در فرهنگ فارسی معین به هاي تقلید در هنر است ک کپی یکی از گونه 

برداري» و  برداري»، «نسخه هایی چون «رونگاري»، «مثنی ). در هنر ایرانی، واژه 475/ 1:  1386دیگر نقاشی شود» آمده است (معین،  
بلکه    ، کردن» مترادف با کپی هستند و این نوع تقلید، برخلاف مفهوم رایج در هنر معاصر غرب، نه تنها امري منفی نیست «مشق 

برداري آثار  سازي و نسخه کپی   ). 182:  1401جبارزاده فرشی و همکاران،  (   شود بخشی از فرآیند آموزش و انتقال هنر محسوب می 
دهد که  اي طولانی دارد. بررسی آثار هنرمندان نشان می معاصر نیست و در تاریخ هنر ایران سابقه   ي بزرگان هنر، امري مختص زمانه 

برداري از آثار  در نگارگري ایرانی، مثنی ).  114:  1401(گودرزي و طاهرزاده،    وده است. مستقل از پیشینیان نب   هیچ هنرمندي کاملاً
  ها، دهد با تکرار دقیق و عمیق آثار استادان، تکنیک هاي آموزش و تمرین است. این روش به هنرجو اجازه می استادان پیشین یکی از پایه 

:  1402کلاهی و پورمند،  هاي اجرایی و درك زیباشناختی خود را تقویت کند (شه گرفته و مهارت ها و ساختارهاي بصري را فرا سبک 
شود  اثر می   به ها، هنرمند مجاز به دخل و تصرف در عناصر بصري و افزودن امضاي شخصی خود ). پس از کسب این مهارت 35
ي  ارگران بوده است که در وهله تی نگ برداري یکی از مهمترین مراحل آداب تربی «در واقع، مثنی ).  6:  1401کلاهی و افهمی،  (شه 

برداري را  هاي بارز مثنی نمونه .  ) 55:  1399(صادقپور،    نخست به تکرار و همانندسازي آثار استادان توسط شاگردان مربوط می شد» 
برداري در آثار  هاي مشخص مثنی ترین نگارگران ایرانی، مشاهده کرد. از جمله نمونه الدین بهزاد، یکی از برجسته توان در آثار کمال می 

هشتم    ي خطی کلیله و دمنه منسوب به احمد موسی است که در سده   ي در نسخه   ي جدال شیر و گاو بهزاد، طراحی بخشی از صحنه 
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ي دیگري از این سنت، طراحی  . نمونه ) 1(شکل    شود سراي استانبول نگهداري می توپقاپی   ي هجري مصور شده و اکنون در کتابخانه 
:  1389(خزایی،  )  2(شکل  برداري کرده است  است که بهزاد آن را از روي طراحی مولانا ولی مثنی   گوش همراه با دو سیاه دو غزال  

ردیابی است (رجبی،  یر او از هند تا آسیاي صغیر قابل تأث   ها در قرون بعدي بود و برداري نسخه الگوي بسیاري از  خود نیز  بهزاد    ). 78-77
هاي  که در دوره   الدین بهزاد است ي نزاع شتران اثر کمال برداري، نگاره هاي شاخص در بررسی فرآیند مثنی ). یکی از نمونه 4:  1388

. نخست، عبدالصمد به بازسازي این اثر پرداخت. هرچند ساختار اصلی اثر حفظ  ) 3- 1(شکل   ي بازآفرینی قرار گرفته است مایه بعد، دست 
  ي اولیه متفاوت ساخته است شود که آن را نسبت به نسخه لی نگاره مشاهده می شده، اما تغییراتی اندك در جزئیات و فضاي ک 

بندي و  ي دیگر، نانهاي، نگارگر مکتب مغولی هند، همان اثر را بازآفرینی کرده است. در این نسخه، ترکیب . در نمونه ) 3- 2(شکل 
- 3(شکل   هایی در کیفیت رنگ و اجرا قابل تشخیص است طور کامل مشابه اثر بهزاد باقی مانده، اما تفاوت به   عناصر تصویري تقریباً 

تواند با تغییرات جزئی در فرم یا  مشابه نیست، بلکه می معناي بازتولید کاملاً   به برداري لزوماًدهند که مثنی . این دو نمونه نشان می ) 3
عنوان بخشی  ؛ ممکن است این کار به ند ت فضاي اثر همراه باشد. در عین حال، دلایل بازآفرینی چنین آثاري نیز یکسان و قطعی نیس 

اي از ارادت به استادان پیشین و اهمیت حفظ میراث تصویري تلقی گردد.  آموزي هنرمند انجام شده باشد، یا نشانه از روند مهارت 
پذیر دانست که میان وفاداري به الگوهاي پیشین و امکان  تکرار، بلکه فرآیندي انعطاف   توان نه صرفاًبرداري را می ترتیب، مثنی بدین 

 تغییر و خلاقیت در نوسان است. 

هاي خاص خود همواره مورد توجه هنرمندان معاصر بوده است. این هنرمندان  اي غنی و تکنیک نگارگري سنتی ایران با تاریخچه 
هاي متنوعی  گري معاصر، گرایش کنند. در نگار شناسی سنتی کمک می هاي پیشین، به بازآفرینی زیبایی با بازخوانی و برداشت از نگاره 

). در عین حال،  114:  1401شود (گودرزي و طاهرزاده،  و بازخوانی آثار گذشته براي خلق مفاهیم نوین مشاهده می   خودسازي به ازآن 
پردازند. بدین ترتیب،  ها، به نقد و تحلیل مضامین اجتماعی، سیاسی و فرهنگی معاصر نیز می سازي آن با افزودن عناصر نو و شخصی 

برداري نه  ها را برقرار سازد. مثنی فرهنگی سنتی و معاصر عمل کند و ارتباط میان آن   ها و عنوان پلی میان نسل تواند به سازي می مثنی 
آورد که  کند بلکه بستري براي خلق آثار خلاقانه و نوآورانه توسط هنرمندان معاصر فراهم می تنها به حفظ میراث فرهنگی کمک می 

   .) 6:  1401کلاهی و افهمی،  هاي فردي و نوآورانه دارند (شه هم اصالت سنت را حفظ کرده و هم ویژگی 

 

 

 

 

 

ي جدال شیر و گاو، احمد  کپی برداري از روي صحنه   .1شکل
قرن   هرات،  بهزاد،  توسط  موزه   9موسی  پاریس  ه.ق.  لوور  ي 

 ).77:1389(خزایی:

Figure 1. Copy of the scene of The Lion and the Bull 
combat originally illustrated by Aḥmad Mūsā, 
reproduced by Behzād. Herat, 9th century AH (15th 
century CE). Louvre Museum, Paris (khazai:1389:77). 

ي دو غزال همراه با دو  برداري از روي صحنه کپی  . 2شکل
  885االله توسط بهزاد، هرات، حدود  سیاهگوش، مولانا ولی

 ).77:1389ي آقاخان. (خزایی:ه.ق مجموعه 

 Figure 2. Copy of the scene of two gazelles 
accompanied by two caracals, originally illustrated 
by Mawlānā Valī-Allāh, reproduced by Behzād. 
Herat, circa 885 AH (circa 1480 CE). Aga Khan 
Collection(khazai:1389:77). 
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 A- الف

 B-ب

 C-ج

نزاع    ب)   )،1389:  فنایی  و   مجابیم (  1540  /ق.ه  946  حدود  گلستان،  مرقع  از   ايصفحه   بهزاد،  الدین  کمال   رقم:  شتران  نزاعالف)    . 3شکل
: شتران  )، ج) نزاع1400م ( احمدي و فرحمنددرو:  1585ه.ق/    992عبدالصمد، محفوظ درکلکسیون هاشم خسروانی، حدود  شتران: رقم  

 ).1389: فنایی و  مجابیم (  1608 /ق.ه 1016 حدود  اي از مرقع گلشن،نانهاي، نگارگر مکتب مغول هند، صفحه  رقم

Figure 3. A) Fight of the Camels: signed by Kamāl al-Dīn Bihzād, a folio from the Gulistān Album, ca. 946 AH / 
1540 CE(Mojabi & Fanaei, 2009), B) Fight of the Camels: signed by ‘Abd al-Samad, a painter of the Safavid school, 
preserved in the collection of Hāshim Khosrowānī, ca. 992 AH / 1585 CE(Ahmadi & Farahmanddarou, 2021), C) 
Fight of the Camels: signed by Nanhāy, a painter of the Mughal school of India, a folio from the Gulshan Album, ca. 
1016 AH / 1608 CE(Mojabi & Fanaei, 2009). 
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 یازدهم   ي برداري در دوسالانه مثنی   . 4
اثر از هنرمندان زن به نمایش درآمد که در    48در تهران برگزار شد،    1401نگارگري ایران که در سال    ي یازدهمین دوسالانه در  

برداري و نیز  هاي مثنی انتخاب این دوره به دلیل فراوانی نمونه   شود. شده پرداخته می برداري نمونه از آثار مثنی   11این مقاله به بررسی  
هاي بازآفرینی  و شیوه   هاي فرمی گرایش   ي فرصتی مناسب براي مطالعه   که   معاصر صورت گرفته است   ي نزدیکی زمانی آن به دوره 

هاي تاریخی  روشنی از نگاره د که به ن هایی وجود دار آورد. در میان این آثار، نمونه می نگارگري سنتی در آثار نگارگران زن معاصر فراهم  
کنند. در  داري، دگرگونی یا بازآفرینی خلاقانه، مفاهیم و ساختارهاي کهن را به زبان معاصر بازگو می اند و با درجاتی از وفا الهام گرفته 

پردازد و  برداري عینی و وفادار به اصل اثر می شود؛ رویکردي که به کپی این میان، دو رویکرد اصلی در بازتولید آثار مشاهده می 
موجود در تحلیل آثار نگارگران زن معاصر،    کند. با توجه به خلأ رویکردي دیگر که با خلاقیت و بازآفرینی، اثري نوآورانه خلق می 

دهد تا تنوع  ها فرصت می رد. بررسی این نمونه نگارگري ضرورت انکارناپذیري دا   ي بررسی این دو رویکرد در یازدهمین دوسالانه 
هاي مختلف هنرمندان در  روشنی نمایان شود و بتوان دیدگاه ها، میزان وفاداري به اصل اثر و میزان خلاقیت در آثار معاصر به روش 

 مواجهه با سنت نگارگري ایرانی را واکاوي کرد. 

 برداري بدون تغییر(عین به عین) مثنی .  4-2-1

شود  می عنوان یک چارچوب نظري اولیه مورد بررسی قرار گیرد که در آن فرض  تواند به سازي بدون تغییر در نگارگري، می مثنی 
کند. در این رویکرد، هدف بازآفرینی دقیق و کامل تصویر  هنرمند اثري را بدون ایجاد تغییر یا دخل و تصرف در جزئیات آن بازتولید می 

نوع مثنی  این  نقاشی اصلی است.  انتقال  براي تمرین مهارت   سازي معمولاًیا  یا حفظ و  برجسته،  استادان  آثار  هاي فنی، تحلیل 
اي بازسازي  کند تا جزئیات را به شکل وفادارانه رود. هنرمند در این فرایند تلاش می هاي مشخص یک اثر هنري به کار می ویژگی 

هایی یافت شوند که با این  هاي آینده مورد نقد و بازنگري قرار گیرد و ممکن است نمونه تواند در پژوهش کند. البته، این تعریف می 
گیرند  ها و رویکردهاي متنوعی بهره می در بازتولید و تقلید آثار نگارگري، هنرمندان از تکنیک   .ند مطابقت نداشته باش   چارچوب کاملاً 

  - 2ها،  هاي رنگی مشابه با اثر اصلی، با دقت در حفظ تنالیته ها و ترکیب استفاده از رنگ   - 1  :اند از ها عبارت ترین آن که برخی از مهم 
هاي طلایی،  بندي اصلی، شامل چیدمان عناصر و رعایت نسبت حفظ ترکیب   - 3دقت در رسم خطوط و جزئیات به شکل وفادارانه،  

تلاش براي    - 6فرد هر اثر، هاي خاص و منحصربه رعایت تکنیک  - 5، کارگیري مواد و ابزار مشابه براي ایجاد شباهت بیشتر به   - 4
 .بازتولیدي حس و حال احساسی اثر اصلی 

اند که هر یک برگرفته  سازي، در ادامه پنج اثر از هنرمندان معاصر انتخاب شده تر این رویکرد در مثنی منظور درك بهتر و ملموس به 
گیرند تا نشان دهند چگونه هر هنرمند با توجه  تحلیل قرار می ها با دقت مورد  باشند. این نمونه هاي خطی تاریخی متفاوت می از نسخه 

 ). 7- 3هاي  شکل (   به گرایش خود، به بازتولید، بازآفرینی یا بازخوانی آثار پیشین پرداخته است 

 اي) دوصفحه   ي چپ یک نگاره   ي رود (نیمه اي به دیدار زاهد می : شاهزاده 4شکل   •
ابراهیم میرزا    اورنگ هفت   ي نسخه یازدهم نگارگري، مربوط به    ي دوسالانه مورد بررسی از زنان نگارگر در    ي نگاره نخستین  

در    ، حاضر که توسط میرزا علی مصور شده است  ي ب). نگاره - 4الف و - 4شکل (  باشد ه.ق) از مکتب نگارگري مشهد می 973-963( 
شده و در رابطه با پادشاهی قدرتمند است که در جستجوي نجات روح خود، تصمیم گرفت مرید یک درویش    الابرار جامی روایت صبح 

کدام پذیرفته نشدند. روزي، شاه به شکار رفت و با شاهین خود چند اردك گرفت.  زاهد شود. او هدایاي فراوانی براي پیر برد، اما هیچ 
کرد و به همین  او این شکار را نیز به پیر هدیه داد، اما زاهد، همانند گذشته، آن را رد کرد. از نگاه زاهد، پادشاه با ستمگري زندگی می 

رفت. این حکایت بر اهمیت پرهیزگاري و دوري  شده توسط او پاك به شمار نمی لمس   چیزِ تنی نبود و هیچ عملی از او پذیرف   دلیل، هیچ 
هاي کوهستانی نشسته و در  ي غاري در میان صخره کید دارد. در تصویر این روایت، پیر در دهانه أ از هرگونه مال و منفعت ناپاك ت 

که ملازمانش، از  برابر او اردکی مرده بر زمین افتاده است. شاه با لباسی فاخر در بیرون غار زانو زده و شاهینی بر دست دارد، درحالی 
که تضادي    رچیان مشغول تعقیب حیوانات هستند زمینه، گروهی از شکا اند. در پس داران، در اطراف او ایستاده جمله شکارچیان و شاهین 

دهد. تصویر پرجزئیات این داستان، نه تنها  زهد پیر را نشان می   آمیز شاه و پرهیزگاري و آشکار میان سبک زندگی تجملی و خشونت 
کند: زهد واقعی در دوري از تعلقات دنیوي و  گذارد، بلکه پیام اصلی آن را نیز تقویت می ي رد شدن هدیه را به نمایش می لحظه 

ي فاطمه سوري ، هنرمند با وفاداري  سازي شده مثنی   ي نسخه . در  Simpson, 1997, p. 152)(   است   جستجوي حقیقت الهی نهفته 
است که در حذف متن و    است، لیکن تغییراتی ایجاد کرده   عین انجام داده به برداري عین اصلی، مثنی   ي بندي و عناصر نگاره به ترکیب 

ها نقش  کتیبه  ي اصلی، هاي نوشتاري: در نسخه . حذف کتیبه 1. این تغییرات از این قرارند: د ن شو عناصر تصویري دیده می  ي توسعه 
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ها را حذف کرده و این فضا را با عناصر بصري  دهند. هنرمند معاصر این کتیبه ي نگاره ارائه می روایی دارند و به بیننده اطلاعاتی درباره 
تر شود. این تغییر  بندي یکدست اند تا کادر پرتر و ترکیب ها امتداد پیدا کرده منظره: درخت و صخره   ي . توسعه 2  جایگزین کرده است. 

کید روایی  أ تفاوت در ت     . 3شود که تمرکز بیننده از متن به تصویر منتقل شود و حس پویایی بیشتري به صحنه اضافه گردد. باعث می 
جدید بیشتر    ي نسخه ي اصلی به دلیل داشتن متن، بیشتر در خدمت روایت و ارتباط مستقیم با مخاطب است.  شناختی: نسخه و زیبایی 

ي اصلی در چارچوب سنت نگارگري قرار دارد که در آن تصویر و متن  . نسخه 4کید دارد.  أ پارچگی تصویر ت به جذابیت بصري و یک 
با توجه به تطبیق دو نگاره و   از متن پیدا کند.   شود که اثر حالتی مستقل جدید باعث می   ي ه همزیستی دارند. حذف متن در نسخ 

هاي بالا و پایین نگاره که روایت نوشتاري داستان را  هده خواهیم نمود که با حذف کتیبه مشا   ، ها بصري هر یک از آن   ي اجزاء مقایسه 
هایی هستند که ارتباط میان  شتاري در هر نگاره فرامتن هاي نو است. نشانه   شده عنوانی براي نگاره ایجاد د، وضعیت بی ن بر عهده دار 

    . شد   تر خواهد ها از سوي نگارگر معاصر، ایجاد ارتباط میان مخاطب و اثر مشکل لذا با حذف این کتیبه   ، کنند اثر و مخاطب را برقرار می 

 
 

 

   

 

 
 

   نسبت به الف. ب    - 4شکل  تغییرات  .  1جدول  
B compared to A -Alterations in Figure 4Table 1:  

 ب الف تغییرات  ردیف 
 

 
 
1 

نوشتاري/  ي کتیبهحذف
 منظره ي توسعه

  
 
 
 

2 
 

تآکید روایی   حذف
  متن داستان/گسست همزیستی

 و تصویر 

  

الف)4شکل دیدار زاهد میشاهزاده   .  به  (: هفتروداي  میرزا، مکتب مشهد  ابراهیم  میرزا علی.    987-982اورنگ    14.5×    21.7ابعاد:  ه.ق)، 
           نگارگري  يي معاصر، فاطمه سوري. یازدهمین دوسالانهکند: دوره اند، رد می شدهان هدیه آورده عنو هایی را که به ب) پیر اردك   ،مترسانتی

(asia.si.edu, n.d) 
 
 
 

Figure 4. A) A prince visits a mystic, from Haft Awrang by Ibrāhīm Mīrzā, Mashhad School, 982-987 AH (1574-1579 
CE), attributed to Mirzā 'Alī. Dimensions: 21.7 × 14.5 cm. Freer Gallery of Art.(asia.si.edu, n.d), B) An elderly woman 
rejects the ducks brought as a gift: Contemporary period, by Fatemeh Soori. 11th Iranian Biennial of Miniature Painting. 

 
 

 B-ب A- الف
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 : راندن فریبکار شیاد 5شکل   •
العاشقین از هلالی جغتایی است که در مکتب قزوین توسط  صفات ي  نسخه دوم با عنوان راندن فریبکار شیاد، مربوط به    ي نگاره 

  در سحرگاه یک روز بهاري؛ گروهی از عشاق است    با   رابطه   در ب). موضوع این نگاره  - 5و  الف  - 5شده است (شکل  محمدي مصور  
ها زلال و پرخروش  ، چشمه بودند شده  هاي رنگارنگ پوشیده  ها از گل طبیعت به اوج زیبایی خود رسیده بود و کوهستان   زمانی که 
کردند. مردم نیز براي تفریح و شادي به دشت و  سرایی می هاي درختان نغمه آواز در میان شاخه شدند و پرندگان خوش جاري می 

عاشقان خود صحبت کردند و گفتند:   ي درباره . در میان جمع، گروهی از معشوقان  گرفته بودند کوهستان آمده و در کنار هم جشن 
ها، تصمیم  توان فهمید که چه کسی واقعاً عاشق است؟» براي سنجش صداقت آن گویند، اما چگونه می «همه از عشق ما سخن می 

کوهی بلند به پایین بپرد تا عشقش ثابت    ي قله . اعلام کردند که هرکس در عشق خود صادق است، باید از  برگزار کنند گرفتند آزمونی  
عاشق بودند، بدون تردید خود را از کوه پایین انداختند، اما کسانی که فقط    واقعاً هایی که  رسید، آن شود. وقتی این خبر به عاشقان  

. عاشقان راستین به جایگاهی والا رسیدند،  آشکار شد ادعاي عشق داشتند، از ترس عقب نشستند. بدین ترتیب، صداقت واقعی عاشقان  
خواهد که او را از دنیاي دروغ و فریب  ارزش شدند. در پایان، شاعر از خداوند می دروغگویان از چشم معشوقان افتادند و بی   که   حالی   در 

مکتب   تأثیرات   ي واسطه پس از مکتب تبریز شکل گرفت، به که   نجات دهد و در مسیر صداقت و حقیقت قرار دهد. مکتب قزوین 
مرداد    6؛ گنجور،  11(هلالی جغتایی، بخش    شود ی هاي پرجزئیات شناخته م بندي گرایانه با ترکیب صفوي و تلفیق عناصر طبیعت 

اي  ویژگی که    اصلی آسمانی طلایی دارد   ي نسخه در  است و    با فضایی نمادین و غنی از رنگ   زمینه . این نگاره داراي پس ) 1404
، براي بازآفرینی اثر، به شکل  برداري شده مثنی . یاسمین رحیمی، هنرمند اثر  باشد می صفوي ي دوره هاي متداول در برخی نگارگري 

شود. در  ، اما تنها تفاوت چشمگیر در رنگ آسمان دیده می کرده است اصلی استفاده    ي بندي و عناصر نگاره از ترکیب   عین عین به 
هاي مصور پیشین  نسخه   تزیینی   تأثیرات اي از قداست، روایت عرفانی، یا حتی  تواند نشانه می که    آسمان طلایی است   ي اصلی ه نگار 

. کاهش حس عرفانی و نمادین  1: داشته باشد دوم آسمان سفید شده که این تغییر ممکن است چند پیامد  ي نگاره شد. در صفوي با 
تر  آن، حالتی طبیعی   سفیدشدن که    حالی   کند، در اصلی، حس داستانی و معنوي بیشتري ایجاد می   ي خه نس طلایی بودن آسمان در  اثر؛  

عناصر دیگر و    جداشدن توانست باعث  آسمان طلایی می   بندي؛ در عمق بصري و پویایی ترکیب . تغییر  2دهد.  تر به فضا می و خنثی 
هاي  سطح شدن بخش دهد و ممکن است باعث هم آسمان این تضاد را کاهش می   سفیدشدن تر شود، اما  ایجاد تضاد بصري قوي 

ممکن است هدف یاسمین رحیمی از این تغییر، تطبیق اثر با نگاه    تر یا تغییر در سبک بازآفرینی؛ رن . برداشت مد 3مختلف تصویر شود.  
بندي و عناصر اصلی و فرعی  روایت و ترکیب   ي دوم نگاره در   ، کلی   طور هاي سنتی اثر اصلی باشد. به معاصر یا حذف یکی از جنبه 

اصلی    ي ه نگار .  شده است ، اما تغییر در رنگ آسمان باعث تغییر در حس بصري و معنایی اثر  د ن و میزان تطبیق بالایی دار   اند شده حفظ  
(یاسمین رحیمی)    بازآفرینی شده   ي نگاره است.    بیشتري   عرفانی   تأکید تر و داراي  با آسمان طلایی، نمادگرایانه   (محمدي، مکتب قزوین)  
. هرچند این تغییر  کرده است تاریخی و نمادین خود خارج    ي ه زمین تري به اثر داده و آن را تا حدي از  گرایانه با آسمان سفید، حس واقع 

تواند بازتابی از نگاه متفاوت  و مفهومی، تأثیر مهمی در دریافت مخاطب از اثر دارد و می رسد، اما از نظر بصري  کوچک به نظر می 
 ) 2سنتی باشد (جدول    ي ساز به نگاره هنرمند مثنی 
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 ب نسبت به الف   - 5. تغییرات شکل  2جدول  

Table 2: Alterations in Figure 5-B Compared to A 

 
  

 ب الف تغییرات  ردیف 
 
 
 
 سفید بهازطلاییآسمانتغییررنگ 1

  

 
 
2 

 
 به سفیدازطلاییکتیبهزمینهتغییررنگ

  

صفات .  5شکل   فریبکارشیاد:  راندن  قزوینالف)  مکتب  جغتایی،  هلالی  (آژند،  العاشقین،  محمدي،  راندن  72:1394صفوي،  ب)   ،(
 ي نگارگري.  فریبکارشیاد: دوره معاصر، یاسمین رحیمی، یازدهمین دوسالانه 

Figure 5.A)  Expelling the Deceitful Impostor, from Ṣifāt al-‘Āshiqīn by Hilālī Jaghatā’ī, Safavid Qazvin School, 
attributed to Muḥammadī (Aghand, 72: 2015), B) Expelling the Deceitful Impostor, Contemporary period, by 
Yasamin Rahimi. 11th Iranian Biennial of Miniature Painting. 
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 : رزم رستم و سهراب 6شکل   •
باشد.  مکتب نگارگري تبریز صفوي می ه.ق) از    943- 928(   طهماسبی ي  شاهنامه رزم رستم و سهراب از    با عنوان سوم    ي نگاره 

اي تراژیک، نبرد پدر و پسري را نشان  ب). داستان بدین شرح است که در صحنه - 6  الف و - 6  شکل (   نقاش این نگاره قدیمی است 
شود (مهرآبادي،  اند که در پایان سهراب به دست رستم کشته می بار شده دهد که بدون آگاهی از نسبت خونی خود، وارد جنگی مرگ می 

جنگجویان، و حالتی از تنش در تصویر    ي هاي خمیده در مرکز قرار دارند. بدن   ). در این نگاره، رستم و سهراب تقریباً 439-438:  1379
هاي اصلی قرار دارند.  دورتر از شخصیت است که  ها و درختان و طبیعت، همراه با ناظران یا سربازان  زمینه شامل کوه شود. پس دیده می 
ت در  تنها تفاو است و   اصلی کپی شده   ي عین از روي نگاره به صورت عین  شده توسط فاطمه مددي، اثر به برداري مثنی   ي ه در نگار 

رسند، که این تفاوت بیشتر  تر به نظر می تر و تازه جدید روشن   ي هاي نسخه بودن اثر دوم است. رنگ ها به دلیل معاصر تازگی رنگ 
ی استفاده شده که بر  هاي شیمیای ي معاصر رنگ همچنین در نگاره  . ي اصلی است ها در نسخه ناشی از گذر زمان و فرسودگی رنگ 

جدید تغییري در    ي یکسان هستند و نسخه   بندي و ساختار بصري، هر دو نسخه کاملاًثیر فراوانی دارد. از نظر ترکیب کیفیت رنگ تأ 
شده  بازآفرینی ي  ها است، که نسخه تنها در میزان اشباع و شفافیت رنگ   است. تفاوت عمده   چیدمان، فیگورها، یا جزئیات ایجاد نکرده 

گیرد تا یک بازآفرینی خلاقانه، زیرا  ي کپی دقیق قرار می دهد. از نظر هنري، این کار بیشتر در حوزه جلوه می   تر را از نظر بصري زنده 
توان یک بازسازي دقیق از اثر اصلی دانست  ي فاطمه مددي را می است. در نتیجه، نسخه تغییري در ساختار یا روایت ایجاد  نشده  

 ). 3(جدول  

 

 

 

  

سهراب:  و   ، ب) رزم رستم ،یمی، نگارگر: قد943-928  ،يصفو زیمکتب تبر  ،یطهماسب يسهراب: شاهنامه  و الف) رزم رستم   . 6شکل 
 (wikimedia.n.d) .ينگارگر يدوسالانه  نیازدهمی ،يمدد يمعاصر، فاطمه  يدوره

 B-ب A- الف

Figure 6.A) The Combat of Rustam and Sohrab, from the Shāhnāmeh of Ṭahmāsb, Safavid Tabriz School, 928–943 
AH (1522–1536 CE), attributed to Qadīmī. Held at the Tehran Museum of Contemporary Art.(wikimedia.n.d), B) 
The Combat of Rustam and Sohrab, Contemporary period, by Fatemeh Madadi. 11th Iranian Biennial of Miniature 
Painting.  
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ب نسبت به الف - 6تغییرات شکل  . 3جدول   
Table 3. Alternations of Figure 6-B compared to A 

 
 

 قو و برآمدن آبا و اجداد چنگیزخان ارگنه : موضع  8  و   7هاي  شکل  •
تهران نگهداري    کاخ گلستان نظیر متعلق به مکتب گورکانی هند در  اي کم التواریخ، نسخه هاي نفیس مصور از جامع در میان نسخه 

آبادي  بر روي کاغذ کشمیري دولت   دو دانگ . این نسخه به خط نستعلیق  شده است ه.ق در لاهور کتابت    1002شود که به سال  می 
نگاره از طراحان گوناگون است. طراحی دو سرلوح مذهب و مرصع و نیز ذکر نام طراح و   98و حاوي   نگاشته شده صفحه   305در 

ساله در کاخ گلستان،    400  ي نمایش نسخه (   آید هاي متمایز این نسخه به شمار می پایینی هر نگاره از ویژگی   ي ه حاشی نگارگر در  
مورد   اجداد چنگیزخان  و  آبا برآمدن  قون) و قو (ارگنه ارگنه   موضع هاي  ان با عنو   نگاره   دو هاي متعدد این نسخه،  از میان نگاره   ). 1396

ب) و  - 7و  الف  - 7(شکل    اند اجرا شده   ها توسط مسکینه طراحی و به دست نگارگري به نام جکجیون . نگاره اند قرار گرفته بررسی  
اي و  مکانی اسطوره   عنوان به افغانستان کنونی جاي دارد، در منابع تاریخی   ي محدوده قو که امروزه در  . ارگنه ب) - 8و الف - 8شکل ( 

همدانی، وزیر و    االله فضل   این اثر، رشیدالدین ي  سنده نوی   ). 491  ، ص 5  ، ج 1399(پاکتچی،    اسلاف چنگیزخان معرفی شده است   منشأ 
مورد مطالعه با ابعاد    ي نسخه هشتم هجري به نگارش درآورد.    ي سده التواریخ را در  ایلخانی است که جامع ي  دوره   ي پرآوازه نگار  تاریخ 

هاي  رود و نمایانگر تعامل میان سنت می  به شمار آرایی در دربار گورکانیان هند  اي شاخص از هنر کتاب متر، نمونه سانتی   39در    29
عبدالوندي، نگارگر    رؤیا .  مشاهده است قابل ها در هنر معاصر نیز  نگارگري است. بازتاب این نگاره   ي عرصه ایرانی، مغولی و هندي در  

گذاري،  بندي، رنگ اي که ترکیب گونه ؛ به کرده است بازآفرینی    عین عین به صورت    مذکور را به   ي نگاره سازي، دو  معاصر، در روند مثنی 
  هدف   با سازي نه منطبق است. این نوع مثنی   کاملاًموجود در کاخ گلستان    ي نسخه ها و جزئیات تصویري آثار او با یکره چیدمان پ 

اي شاخص از بازتولید مستقیم آثار  عنوان نمونه تواند به شده و می  هاي تاریخی انجام نگاره   ي وفادارانه احیاي    هدف   با بازتفسیر، بلکه 
هاي قرمز،  بر رنگ   تأکید هاي قوي و کنتراست بالا، با  ها داراي رنگ در هنر معاصر ایران تحلیل شود. این نگاره   گورکانی هند مکتب  

  عین به عین سازي  عبدالوندي، مثنی   رؤیا توسط    بازآفرینی شده کنند. در اثر  که شکوه و هیجان صحنه را تقویت می   هستند   طلایی و آبی 
ي تصویر تغییرات  کردن تشعیر در حاشیه نگاره اصلی و تغییرات اصلی در اضافه   جزئیات   بندي، و تمامی از اثر اصلی شامل: ترکیب 

 ). 5و    4گزینی است (جدول  رنگ 

 ب الف تغییرات  ردیف 
 
 

 روشن به آبیازارغوانیدشتزمینهتغییررنگ 1

  
 
2 

 آجري از سفیدبهنوشتاريکتیبهزمینهتغییررنگ 

  
 

3 
 تغییر رنگ عناصر  
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 ب نسبت به الف - 7شکل  . تغییرات  4جدول  
B compared to A-. Alternations of Figure 7Table 4 

 

 

 ب الف تغییرات  ردیف 
 
 

1 
 

 حاشیه  تشعییر به  کردناضافه

  
 
 

 عناصر در  تغییر رنگ 2

  
 
 

3 
 

 نگاره عنوان حذف 
  

نگارگر:  نه،یه.ق، طرح مسک 11قرن  ،یگورکانمکتب ،يدیرش خ یالتوار: جامع زخانیقو و برآمدن آبا و اجداد چنگالف) موضع ارگنه  . 7شکل 
 ,Bridgeman images) ينگارگر يدوسالانه   نیازدهمی  ،يعبدالوند ایمعاصر، رؤ يدوره  ،يدیرش  خیالتوار: جامع زخانی، ب) چنگ ون،یجکج
n.d) 

Figure 7.A) The Scene of Ergene Qun and the Emergence of Genghis Khan’s Ancestors, from Jāmiʿ al-Tawārīkh-e 
Rashīdī, Gurkānid School, 11th century AH (17th century CE), design by Maskīneh, illustrated by Jakjiyūn, (Bridgeman 
images, n.d), B) Genghis Khan, from Jāmiʿ al-Tawārīkh-e Rashīdī, Contemporary period, by Roya Abdolvandi. 11th 
Iranian Biennial of Miniature Painting. 
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 ب و الف - 7هاي شکل  شباهت   . 5جدول                                         
Table 5. Similarities Between 7-B and A 

 
 
 

 ب الف تغییرات  ردیف 
 
 

 حاشیه تشعییربهکردناضافه 1

  
 
 

 درعناصر تغییررنگ 2

  
 
 

 نگاره عنوانحذف 3

  

ه.ق، طرح مسکینه،  11گورکانی، قرن رشیدي، مکتب التواریخجامع قو و برآمدن آبا و اجداد چنگیزخان: . الف) موضع ارگنه 8شکل 
  (Bridgeman images, n.d)، . ي نگارگريیازدهمین دوسالانهي معاصر، رؤیا عبدالوندي، ب) چنگیزخان: دوره  نگارگر: جکجیون،

Figure 8-A) The Scene of Ergene Qun and the Emergence of Genghis Khan’s Ancestors, from Jāmiʿ al-Tawārīkh-
e Rashīdī, Gurkānid School, 11th century AH (17th century CE), design by Maskīneh, illustrated by Jakjiyūn. 
(Bridgeman images, n.d), B) Genghis Khan, Contemporary period, by Roya Abdolvandi. 11th Iranian Biennial of 
Miniature Painting . 
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 برداري با تغییر یا دگرگونی . مثنی 2-4
جاي بازتولید  شود که هنرمند به اي انجام می نه گو برداري به به این معنا که کپی سازي با تغییراتی همراه است؛  نوع دیگري از مثنی 

بندي  ها، ترکیب ها، اندازه تواند شامل کاهش یا افزایش در رنگ دهد. این تغییرات می کاري یا تغییر می دقیق اثر، برخی عناصر آن را دست 
هاي هنري نیست، بلکه ابراز خلاقیت و  سازي، صرفاً تمرین تکنیک و یا افزودن جزئیات جدید به اثر باشد. هدف از این نوع مثنی 

اي نوین و متفاوت ارائه  شوند، اما به شیوه گیرد. در این فرایند، اصول و عناصر اصلی اثر حفظ می سازي اثر نیز مد نظر قرار می شخصی 
کنند،  ها را با دیدگاه شخصی بازسازي می گردند. همچنین، برخی هنرمندان با الهام از مضامین داستانی گذشته و آثار کلاسیک، آن می 
سازي به هنرمند امکان  شوند. این نوع مثنی هاي پیشین به صورت نو و شخصی بازنمایی می ها، مفاهیم و روایت که تکنیک اي  گونه به 

گیري از یک اثر مرجع، سبک و نگرش شخصی خود را نیز وارد اثر نماید. بسیاري از هنرمندان معاصر براي خلق  دهد ضمن بهره می 
توانند  شده گاهی می دهند. تغییرات ایجاد را توسعه می فرد، از این روش استفاده کرده و مرزهاي نوآوري و تفکر هنري خود  آثار منحصربه 

جاي بازتولید ساده، به یک خلق جدید  بخشند که در نتیجه، اثر نهایی به مفاهیم جدیدي را به اثر اضافه کرده و معنایی متفاوت به آن  
تواند ابعاد  هاي تصویري می برداري در فرایند بازآفرینی آثار نگارگري، بررسی نمونه شود. با توجه به اهمیت مثنی و مستقل تبدیل می 

ها بیانگر چگونگی تعامل  آن   ي مندي و بازآفرینی هنري بوده و مطالعه هاي بهره ها بازتاب شیوه مختلف این پدیده را روشن سازد. نگاره 
ها مورد  برداري در آن کارگیري مثنی به   ي ها جهت تحلیل نحوه دیگر از این نگاره   ي هنرمندان با آثار پیشین است. در ادامه، پنج نمونه 

 ). 31- 9هاي  شکل (   .گیرد بررسی قرار می 

 : سیاوش در آتش 9شکل   •
ه.ق)  943- 928(   طهماسب شاه   ي مصور شاهنامه   ي نسخه مورد بررسی در این مقاله است که در    ي نگاره سیاوش در آتش ششمین  

ب). موضوع داستان در رابطه با سیاوش، پسر  - 9الف و - 9شکل (   است   صفوي قرار دارد و توسط عبدالوهاب مصور شده   از مکتب تبریز 
اما ماجرا از زمانی اوج    شود، رشید و پاکدامن تبدیل می گیرد و به جوانی  می   است که از کودکی تحت تعلیم رستم قرار   ، کیکاووس 

نهاد و وفادار  خواند. سیاوش که جوانی پاك شود و او را به سوي خود می ي سیاوش می گیرد که سودابه، همسر کیکاووس، دلباخته می 
  حرمتی به او کند که قصد بی دهد. سودابه که از این رد شدن خشمگین است، سیاوش را متهم می است، به او روي خوش نشان نمی 

اي از آتش  گیرد سیاوش را به آزمونی سخت بکشاند؛ او باید از میان توده است. کیکاووس که دچار تردید شده، تصمیم می   داشته   را 
نشیند و از میان آتش عبور  اش ثابت شود. در این آزمون، سیاوش با دلی پاك و ایمانی استوار، بر اسب خود می گناهی عبور کند تا بی 

شود. این داستان نماد پاکی،  اش ثابت می گناهی گذرند و بی دهد؛ او و اسبش بدون هیچ آسیبی از آتش می می   اي رخ کند. معجزه می 
هاي فراوانی است که به  متن ). این نگاره داراي پیش 477- 474:  1379گناهی در برابر توطئه و ظلم است (مهرآبادي،  عدالت، و بی 

سیاوش سوار بر اسب، در حال عبور از    است؛   ي طهماسبی انتخاب شده ي مصور شاهنامه ي نسخه علت تشابه در برخی عناصر نگاره 
  ها که قهرمان با قدرت از آن   طرف موانعی هستند   ور در دو هاي شعله گذارد. آتش آتش. این صحنه شکوه و عظمت او را به نمایش می 

هاي غنی و درخشان: ترکیبی از  ضور دارند. رنگ هاي مرتبط در تصویر ح گذرد. جمعیت ناظران از جمله درباریان و شخصیت می 
جزئیات پیچیده، پویایی فیگورها، و  توان به  هاي بارز مکتب تبریز می . از ویژگی د ن کن طلایی، آبی، و سبز که حالتی دراماتیک ایجاد می 

است، اما تغییراتی    شده توسط نغمه ترابیان، اگرچه مضمون اصلی ثابت مانده ي بازآفرینی . در نگاره اشاره کرد هاي تزئینی  زمینه پس 
ي طهماسبی،  قیق شاهنامه جاي پیروي از چینش د بندي جدید: به است. ترکیب  ها ایجاد شده بندي، عناصر، و رنگ عمده در ترکیب 

 . د ان تصویر شده تر،  هاي متفاوت با رویکردي تازه نمایش آتش، استفاده از رنگ   ي است. نحوه   دهی شده اي متفاوت سازمان گونه تصویر به 
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 ب و الف - 9هاي شکل  شباهت   . 6جدول  

B and A-. Similarities Between Figures 9Table 6 

 ب الف هاشباهت ردیف 
 
 

 برروي سیاوشداستانمحوریتحفظ 1

  
 
 

 ایجادکادرشکنی  2

  
 

 
 بناازمعمارياستفاده 3

  
 
 
 تاکیدبروجودناظران  4

  

Figure 9. A) Siyāvush in the Fire Ordeal, from the Shāhnāmeh of Ṭahmāsb, Safavid Tabriz School, 928–943 AH 
(1522–1536 CE), attributed to ʿAbd al-Wahhāb. (Patrimonioediciones,n.d), B) Siyāvush in the Fire Ordeal: 
Contemporary period, by Naghmeh Torabian. 11th Iranian Biennial of Miniature Painting. 

 
 
 
 

 
 

 A- الف

 B-ب

ي در آتش: دوره   ب) سیاوش  ، نگارگر: عبدالوهاب،943-928ي طهماسبی، مکتب تبریز صفوي،  درآتش: شاهنامه الف) سیاوش   . 9شکل  
  (Patrimonioediciones, n.d)، ي نگارگريمعاصر، نغمه ترابیان، یازدهمین دوسالانه 
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 : کشتن طهمورث دیو سیاه را 10شکل   •
به    ي ه نگار  مربوط  ( شاه   ي شاهنامه هفتم  اصفهان 1038- 995عباسی  مکتب  از  رضا   ه.ق)  نگارگري  با  است   صفوي    عباسی 

شاهان پیشدادي ایران است که به دیوبند معروف بود، زیرا توانست دیوان را  ب). در شاهنامه، طهمورث یکی از  - 10الف و - 10شکل ( 
ترین نبردهاي او، جنگ با دیو سیاه است. طهمورث، پس از رسیدن به پادشاهی،  شکست دهد و آنان را به بند بکشد. یکی از مهم 

کند و به جنگ دیوان  ي تباهی و تاریکی در جهان هستند، مبارزه کند. او سپاهی بزرگ آماده می گیرد با دیوان که مایه تصمیم می 
داده و به بند    ها را شکست برند، اما طهمورث با تدبیر و دلاوري خود، بسیاري از آن کار می رود. در این نبرد، دیوان سحر و جادو به می 
داشت. طهمورث    زیادي و قدرت جادویی    اي مخوف تر بود. این دیو چهره کشد. در میان دیوان، دیو سیاه از همه نیرومندتر و خطرناك می 

  رو شد و با کمک نیرو و تدبیر خود، او را شکست داد. پس از این پیروزي، دیوان که از شکست خود هراسان شده با شجاعت با او روبه 
ها به او یاد دادند که چگونه بنویسد  نام خط و نوشتن را به طهمورث عرضه کردند. آن   شان، دانشی ارزشمند به بودند، براي نجات جان 

و بدین ترتیب، الفباي نوشتاري در جهان رواج یافت. طهمورث که پادشاهی خردمند بود، این دانش را پذیرفت و در میان مردم گسترش  
اي  سیاه: چهره   عنوان قهرمان، سوار بر اسب در حال حمله به دیو است. دیو ). در این نگاره، طهمورث به 67- 65:  1379داد (مهرآبادي،  

ها، آسمان، و دیگر  پرجزئیات شامل: کوه   ي زمینه کند. پس وحشتناك، با شاخ، چنگال و بدنی بزرگ که ترس و هیبت را منتقل می 
  ي بندي را مطابق سلیقه مضمون اصلی اثر را حفظ کرده، اما ترکیب  گر هستند. محبوبه حسینی صرفاً زمینه نظاره دیوانی که در پس 

ري جدید از  جا رویکردي خلاقانه و تفسی عین دارد، زیرا در این به هاي عین است. این نوع تغییر، تفاوتی اساسی با کپی   خود تغییر داده 
بندي جدید، استفاده  ترکیب   موارد زیر اشاره کرد:   توان به ها می آن   ي است که از جمله   کلیدي رخ داده   ی تغییرات  داستان ارائه شده است و 

ها  ها، آتش، یا حرکات بدن جزئیات سنتی مانند کوه طی آن  ممکن است   در نمایش عناصر بصري که فاوت، تغییر  بندي مت از رنگ 
ي  هاي شاهنامه بندي نگاره ي سنتی در چارچوب نگارگري مکتب اصفهان و با ترکیب کلی، نگاره   طور دستخوش تغییر شده باشند. به 

بندي، و  بندي، رنگ ي معاصر، در حالی که همچنان مضمون داستان را حفظ کرده، اما ترکیب نگاره  عباسی ساخته شده است. شاه 
برداري دقیق، تفسیري نو از یک داستان  صورت شخصی و متفاوت ارائه کرده است. این نوع بازآفرینی برخلاف کپی  جزئیات را به 

ها، روایت  بندي و رنگ یر در ترکیب تر در بازنمایی شاهنامه است. محبوبه حسینی با تغی ي رویکردي خلاقانه دهنده کهن است و نشان 
  ). 7    (جدول ت  اي دیگر ارائه داده اس را از زاویه 

              

 ، یه.ق، نگارگر: رضا عباس  978-968  ،يمکتب اصفهان صفو  ،یعباسشاه   يرا: شاهنامه   اهیس  ویالف) کشتن طهمورث د.  10شکل  
 . (viewer.cbl.ie, n.d)، ينگارگر يدوسالانه  نیازدهمی ،ینیمعاصر، محبوبه حس يرا: دوره   اهیوسیب) کشتن طهمورث د

Figure 10-A) The Slaying of Tahmuras the Black Demon, from the Shāhnāmeh of Shāh ʿAbbās, Safavid 
Isfahan School, 968–978 AH (1560–1570 CE), illustrated by Reza Abbasi. (viewer.cbl.ie, n.d), B) The Slaying 
of Tahmuras the Black Demon, Contemporary period, by Mahbubeh Hosseini. 11th Iranian Biennial of 
Miniature Painting. 
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 ب با الف - 10هاي شکل  شباهت .  7جدول  
B and A-Similarities Between Figures 10. Table 7 

 

 کردن ضحاك : در بند  11شکل  
کردن  به    دربند  مربوط  و  943- 928(   طهماسب شاه   ي شاهنامه خطی    ي نسخه ضحاك  محمد  سلطان  توسط  و  است  ه.ق) 

  ي هاي اساطیري شاهنامه است که با نبرد کاوه ب). این داستان یکی از بخش - 11الف و - 11شکل (   است   میرسیدعلی مصور شده 
ضحاك ماردوش، پادشاهی ستمگر بود که به فرمان ابلیس، دو مار بر    .آهنگر و فریدون علیه این شاه ستمگر گره خورده است 

ها با ظلم و ستم بر ایران  خوراندند. او سال ها می هایش روییدند. براي آرام کردن این مارها، هر روز باید مغز دو جوان را به آن شانه 
که فرزندش قربانی ظلم ضحاك شده بود، از میان مردم   ي آهنگر که سرانجام قیامی علیه او شکل گرفت. کاوه حکومت کرد تا این 

  برخاست و با فریاد دادخواهی، مردم را به شورش فراخواند. او درفش چرمی خود را برافراشت که بعدها به درفش کاویانی مشهور شد. 
مردم با دیدن شجاعت کاوه، به او پیوستند و فریدون، که از دودمان شاهان پیشدادي بود، رهبري این قیام را بر عهده گرفت. فریدون  
با سپاه خود به کاخ ضحاك در بابل حمله کرد و پس از نبردي سخت، کاخ را تصرف کرد. او ضحاك را شکست داد و به جاي آنکه  

را زنده نگه دارد. فریدون ضحاك را به کوه دماوند برد و در غاري تاریک، با زنجیرهاي محکم در بند   او را بکشد، تصمیم گرفت او 
کرد تا براي همیشه از شر او در امان باشند. او را در جایی بست که نتواند از آن بگریزد، و این چنین، دوران ظلم و ستم ضحاك به  

ي پیروزي عدالت بر ظلم و قیام مردم علیه حاکمان ستمگر است  دهنده استان نشان ). این د 118- 116:  1379پایان رسید (مهرآبادي،  
هاي نگاره اصلی شامل: ضحاك در  خواهی و مقاومت باقی مانده است. ویژگی و همچنان در فرهنگ ایرانی به عنوان نمادي از آزادي 

زمینه  گر و پیروز از این رویداد. پس دهنده سرکوب نیروهاي اهریمنی. فریدون و همراهانش: نظاره بند، درون کوه یا بر فراز آن: نشان 
ي تصویرشده توسط مریم شاکري چالشتري، اگرچه مفهوم  عنوان نماد استواري و مقاومت در برابر ظلم. در نگاره کوه البرز یا دماوند: به 

املا تغییر کرده است. تغییرات کلیدي در  بندي و نمادپردازي ک اساسی اثر همچنان حفظ شده است (در بند کردن ضحاك)، اما ترکیب 
زمینه در نظر گرفته شده  عنوان پس جاي نمایش کوه، کل سرزمین ایران به ي جدید: تبدیل کوه البرز به نقشه ایران امروزي: به نسخه 

شود که داستان مستقیما به وضعیت ایران امروز پیوند بخورد و بار مفهومی جدیدي پیدا کند. ضحاك در  است. این تغییر باعث می 
هاي سنتی، ضحاك درون کوه یا زنجیرشده بر بالاي آن است، اما در اینجا او در مرکز  است: در نگاره   مرکز نقشه، به بند کشیده شده 

نقشه ایران به بند کشیده شده است. این تغییر، بیش از یک بازآفرینی ساده، یک تاویل جدید از اسطوره است. سبک بصري متفاوت  
بندي و سبک نگارگري در نسخه جدید با نسخه سنتی تفاوت دارد. در نهایت، در حالی که نگاره اصلی، داستان سنتی در بند  رنگ 

دهد، نسخه جدید با استفاده از نقشه ایران، این داستان را در بستر معاصر بازتعریف کرده و به  شدن ضحاك در کوه البرز را نمایش می 

 ب الف هاشباهت ردیف 
 
 

1 
 

 داستانمحوریتحفظ

  
 
 

 دیگر تاکیدبرحضوردیوهاي 2

  
 

 
 
3 

 
 اي صخرهفضاسازي

  
 
 
4 

 
 ازکتیبه تاکیددراستفاده

  

D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 ji
h-

ta
br

iz
ia

u.
ir 

at
 2

3:
44

 +
03

30
 o

n 
M

on
da

y 
M

ay
 1

8t
h 

20
26

   
   

   
 [ 

D
O

I: 
10

.6
18

82
/ji

c.
9.

1.
38

9 
]  

https://jih-tabriziau.ir/article-1-389-en.html
http://dx.doi.org/10.61882/jic.9.1.389


 199 |1404 اول،   ، سال نهم، شمارهاسلامی  هنرهاي صناعی

  ). 8آن معنا و مفهومی تازه داده است(جدول 

 
 

 
 

 ب با الف - 11هاي شکل  شباهت   . 8جدول  
B and A-. Similarities Between Figure 11Table 8 

  

 ب الف هاشباهت ردیف 
 
 
 داستانمحوریتحفظ 1

  
 
 

 اي صخرهفضاسازي 2

  
 
 

 ناظران تاکیدبرجایگاه 3

  
 
 

4 
 

 
 ازکتیبه تاکیددراستفاده

  

ب) دربندکردن   ،یدعلیرسیمحمد و م، نگارگر: سلطان943-928 ،يزصفویمکتب تبر ،یطهماسبالف) دربندکردن ضحاك: شاهنامه  . 11شکل 
 )Patrimonioediciones, n.d( ،ينگارگر يدوسالانه  نیازدهمی ،يچالشتر يشاکر م یضحاك: دوره معاصر، مر

Figure 11. A) Imprisoning Zahhak, from the Shāhnāmeh of Ṭahmāsb, Safavid Tabriz School, 928–943 AH (1522–1536 CE), 
attributed to Sultan Muhammad and Mir Sayyid Ali. (Patrimonioediciones, n.d), B) Imprisoning Zahhak, Contemporary 
period, by Maryam Shakeri Chalashteri. 11th Iranian Biennial of Miniature Painting. 
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 پیکر را در خورنق بهرام صورت هفت : دیدن  12شکل   •
الف  - 12ه.ق) است (شکل  813پیکر را در خورنق، برگی از گلچین اسکندر سلطان ( نگارة نهم با عنوان دیدن بهرام صورت هفت 

گنج نظامی است که زندگی بهرام گور، پادشاه ساسانی،  پیکر چهارمین مثنوي از پنج ب). نگارگر این نگاره مشخص نیست. هفت - 12و  
دهد. بهرام هر روز هفته  اقلیم ازدواج کرده و هر یک را در گنبدي به رنگی متفاوت جاي می کند. او با هفت شهبانو از هفت را روایت می 

هایشان به ترتیب شامل گنبد سیاه (هند)،  کند. این گنبدها و قصه رود و همسرش داستانی براي او نقل می به یکی از این گنبدها می 
). نگارة حاضر،  1388:27(مغرب)، صندلی (چین) و سپید (ایران) هستند (ترکاشوند،  زرد (روم)، سبز (خوارزم)، سرخ (سقلاب)، فیروزه 

اي بسته مواجه شده است. پس از گشودن در، تصویري  اي را به تصویر کشیده است که در آن بهرام در قصر خورنق با حجره صحنه 
بها قرار داشتند. اخترشناسان نام بهرام را بر این نگین نقش کرده  کشور را دید که گرداگرد نگینی گران دختر از شاهان هفت از هفت 

که براي  زده شد و مهر دختران در دلش جاي گرفت. درحالی دیدند. بهرام با شنیدن این افسانه شگفت بودند و آن را در طالع او می 
در را محکم ببندد و جز خودش    کرد، امیدش به زندگی بیشتر شد. هنگام خروج، به محافظ دستور داد که شماري می دیدارشان لحظه 

هاي  ). نگارگر با وفاداري به متن، رنگ 22- 21:  1392کسی اجازه ورود نداشته باشد، در غیر این صورت خون او مباح خواهد بود (دانش،  
که بالاپوش  وخوي گنبد سفید است، درحالی داستان را در اثر خود به کار برده است. بهرام با گوي و کلاه سفید، نمادي از رسیدن به خلق 

ها در  ها نشان از آگاهی نقاش از معانی نمادین آن سازد. این تطابق رنگ تیره و پیراهن قرمزش او را به شخصیت گنبد سیاه مرتبط می 
به تصویر بهرام گور در اتاق هفت تصویر اختصاص دارد که    66). نگاره تمام صفحه در برگ  22- 21:  1392داستان دارد (دانش،  

هاي لازم براي یک پادشاه آرمانی را از طریق روایت  پیکر است. این منظومه آموزش ي از چهارمین منظومه نظامی، یعنی هفت ا نمونه 
هاي معروف نظامی  گنبد از داستان کشد. بهرام گور و هفت هایی از زندگی یکی از شاهان ساسانی، بهرام گور، به تصویر می بخش 

کند.  گنبد رنگین بیان می اقلیم و هفت پیکر است که روایت ماجراهاي عاشقانه بهرام گور، پادشاه ساسانی را در هفت گنجوي در هفت 
اقلیم؛  هاي هفت هاي اصلی نسخه اصلی شامل موارد زیر است: بهرام گور، در کنار پایین سمت چپ، در حال تماشاي شاهدخت ویژگی 

ایرانی مانند طاق   اقلیم دهنده هفت روز هفته و هفت گنبدهاي رنگارنگ که نشان  ها، و  ها، ستون هستند؛ عناصر معماري مجلل 
دادن گنبدهاي مختلف. فضاسازي داستانی و روایی که  هاي نمادین براي نشان بندي غنی و استفاده از رنگ هاي تزیینی؛ رنگ قوس 

کند. سهیلا جاهد در نگارة بازآفرینی شدة خویش، عناصر اصلی  ها و جزئیات، مفهوم معنوي داستان را برجسته می با ترکیب پیکره 
دهد که اثر او  بندي، و سبک بصري ایجاد کرده است. این نشان می بندي، رنگ اي در ترکیب داستان را حفظ کرده، اما تغییرات عمده 

اصر مشاهده  بندي در اثر مع یک اقتباس خلاقانه است، نه یک کپی مستقیم. حفظ عناصر کلیدي، اما با تغییرات کلی در سبک و ترکیب 
ها همچنان در صحنه حضور دارند که نشان از وفاداري به شماي کلی داستان دارد. فضاسازي و چیدمان  شود. بهرام گور و شاهدخت می 

زمینه، و فیگورها بازآرایی شده است. اما ساختار گنبدها از نظر قوس  کند؛ نحوة قرارگیري گنبدها، پس مشابه بسیار جلب توجه می 
اند و صحنه از نمایی دیگر یا با پرسپکتیوي متفاوت به تصویر کشیده شده است. باوجود این تغییرات،  بندي دستخوش تغییر شده ترکیب 

دهد که اثر  تواند داستان را تشخیص دهد و ارتباطی بین نسخه اصلی و نسخه جدید برقرار کند. این نشان می بیننده همچنان می 
صلی را حفظ کرده، اما آن را با زبانی بصري جدید ارائه داده است. سهیلا جاهد، اگرچه عناصر  بازآفرینی شده همچنان درك روایت ا 

هایی به بناي اصلی  بندي، رویکردي تازه ارائه داده است. همچنین بخش اصلی را نگه داشته، اما با تغییراتی در فرم، رنگ، و ترکیب 
اضافه کرده است. این اثر یک اقتباس هنري است، نه یک نسخۀ تکراري، زیرا باوجود تغییرات، همچنان روح و مفهوم داستان را به  

  گیري از اصول نگارگري سنتی، اما با تغییرات ساختاري دهد که سهیلا جاهد با بهره کند. این نوع بازآفرینی نشان می مخاطب منتقل می 
 ). 9(جدول     دهد اي به داستان ارائه می بصري، اثري جدید خلق کرده است که هم ریشه درگذشته دارد و هم نگاه تازه 
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ي  متر، ب) بهرام گور و هفت گنبد: دوره سانتی   8* 12ه.ق (نگارگر) ابعاد:    812بهرام گور و هفت گنبد: گلچین اسکندرسلطان، مکتب تبریز صفوي،    . 12شکل  
 ي نگارگري. معاصر، سهیلا جاهد، یازدهمین دوسالانه 

Figure 12. A) Bahram Gur and the seventh Domes, from the Golchin-I Iskandar Sukanm, Safavid Tabriz School, 813 AH (1410 CE), 
attributed to (artist). Dimensions: 13*8 cm. (Gulbenkian, n d,), B) Bahram Gur and the seventh domes, contemporary period, by Soheila 
Jahed. 11the Iranian Biennial of Miniature Painting. 

 ب با الف - 12هاي شکل  . شباهت 9ول  جد 

B and A-. Similarities Between Figure 12Table 9 

 
 

 ب الف هاشباهت ردیف 
 
 
 گنبدکنارهم هفت 1

  
 
 

 شاهدخت هفت 2

  
 
 

 هندسی ازنقوشاستفاده 3

  
 
 
 
4 

 
 تاکیدبروجودناظر 

  

 A-الف B-ب
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 : حضرت یونس 13شکل   •
نامه صفوي است. این نسخه که هم اکنون در کتابخانه توپقاپی سراي استانبول نگهداري می  آخرین نگاره مربوط به نسخه فال 

). این نگاره مربوط به داستان  1397:22نگاره بزرگ ترین نسخۀ فالنامه مصور محسوب می گردد(اخوانی، محمودي،    59شود، با  
اسرائیل بود که در شهر نینوا، واقع در عراق امروزي، مردم را به ایمان  حضرت یونس(ع) است. حضرت یونس (ع) یکی از پیامبران بنی 

ها تلاش، تنها دو نفر به او ایمان آوردند. وقتی قومش همچنان از پذیرش حق سر باز زدند،  و پرهیز از گناه دعوت کرد. اما پس از سال 
نفرین کرد و شهر را ترك گفت. اما پس از خروج او، مردم از بیم عذاب الهی    یونس (ع) که از این سرکشی خشمگین شده بود، آنان را 

خبر بود، در مسیرش سوار بر کشتی شد، اما  به توبه و استغفار پرداختند و خداوند نیز آنان را بخشید. یونس (ع) که از زوال عذاب بی 
قرعه بر او افتاد و به دریا افکنده شد. ماهی عظیمی او را بلعید و در شکمش جاي داد. در آن تاریکی، یونس (ع) به درگاه خداوند تضرع  

ونس (ع) پس از خروج از  کرد و به خطاي خود معترف شد. خداوند دعایش را پذیرفت و فرمان داد که ماهی او را در ساحل افکند. ی 
وه آن بهره گیرد. وقتی این درخت خشک شد،  شکم ماهی، بیمار و ناتوان بود، اما خداوند درخت کدویی برایش رویانید تا از سایه و می 

اندوهگین شد و خداوند او را مورد خطاب قرارداد که اگر براي درختی که نقشی در روییدنش نداشتی ناراحت شدي، چرا براي قومی  
ت. مردم نینوا  که عذابشان را خواسته بودي، اندوهگین نبودي؟ یونس (ع) که متوجه خطاي خود شد، به فرمان الهی نزد قومش بازگش 

مند شدند. (سوره  هاي او بهره ها از راهنمایی زده شده بودند، باایمان و احترام از او استقبال کردند و تا سال که از بازگشت او شگفت 
هاي کهن قرآنی و کتاب مقدس  ). داستان حضرت یونس (ع) یکی از روایت 148- 139و سوره صافات، آیات  99- 98یونس، آیات 
دهد که پس از سه روز و سه شب  گارگري اسلامی و ایرانی پیشینه تصویري دارد. روایت تصویري، یونس را نشان می است که در ن 

شود. این صحنه نمادي از رستگاري، بازگشت به راه حق و آزمون صبر و ایمان است. در اینجا  در شکم نهنگ، به فرمان الهی آزاد می 
هاي اصلی در نگاره: نمایش نهنگ بزرگ با  الف). ویژگی - 13نامۀ طهماسبی استفاده شده است (شکل از نگارة یونس از نسخۀ فال 

تنه  صورت نیم دهانی گشوده، نهنگ را باحالت خمیده یا موج مانند تصویر شده است. حضرت یونس در حال خروج از شکم نهنگ به 
بندي: استفاده از آبی، سبز،  لهی و حضور فرشته. رنگ که فرشته دستش را گرفته است. فضاسازي نمادین: امواج دریا، نور ا درحالی 

اند، با رویکردهاي جدید و معاصر که از  اي براي نمایش تقدس و معجزه. دو نگارگر معاصر این صحنه را بازآفرینی کرده طلایی و نقره 
ج). حضرت یونس (ع)، نهنگ و فرشته؛  - 13ب، - 13اند (شکل  بندي نوآوري کرده گرفته، اما در سبک و ترکیب پیشینه تصویري الهام 

شوند و در یک اثر نقش فرشته حذف شده است. لحظۀ خروج حضرت یونس (ع) از شکم نهنگ  عناصر کلیدي در دو اثر دیده می 
هاي معاصر با  اند. نگاره همچنان محور اصلی هر دو نگاره است؛ اما نگارگران معاصر یونس را کاملاً خارج از بدن ماهی تصویر کرده 

اي و طلایی  هاي نمادین سنتی مانند آبی فیروزه اند. استفاده از رنگ هاي متفاوت اجرا شده بندي آزادتر و رنگ هاي جدید، ترکیب یک تکن 
در هر دو اثر معاصر مشهود است. هر دو نگاره، اگرچه مضمون یکسانی دارند، اما رویکردهاي متفاوتی در اجرا و نمایش داستان دارند.  

تواند در دست نگارگران مختلف با زبان بصري متفاوتی بازگو شود،   دهد که چگونه یک داستان کهن می ها نشان می این تفاوت 
دهنده پیوند سنت و معاصریت در هنر معاصر ایران هستند، جایی که  کند. این دو نگاره نشان که پیام معنوي خود را حفظ می درحالی 

  ). 10کنند (جدول  هاي جدید تفسیر می انند و هم آن را با سبک م هنرمندان هم به پیشینه تصویري وفادار می 
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ي معاصر، مینا مختاریان، یازدهمین  ). ب) حضرت یونس: دوره72:  1401فالنامه، صفوي (فرهاد و همکاران،  . الف) حضرت یونس:  13شکل  

 ي نگارگري ي معاصر، آتوشا شاهی فخر، یازدهمین دوسالانه ي نگارگري. ج) حضرت یونس: دوره دو سالانه 
Figure 13. A) Prophet Jonah: from the Book of Omens, Safavid Period, (Farhad al., p. 72), B) Prophet Jonah: 
Contemporary Period, by Mina Moktarian. 11th Iranian Biennial of Miniature Painting, C) Prophet Jonah: Contemprary 
Period, Atoosa Shah Fakhri, 11th Biennial of Miniature Paiting.  Iranian 

 الف - 12ج با  - 12ب و  - 12هاي شکل  شباهت   . 10جدول  
A-C with 12-12B and -. Similarities Between Figure 12Table 10 

 . بحث نهایی 5
برداري، در این رویداد هنري  دهد که پدیدة مثنی زنان نگارگر حاضر در یازدهمین دوسالانه نگارگري ایران نشان می بررسی آثار  

ورزي و بازتعریف مرزهاي سنت و نوآوري به  منزلۀ ابزاري براي تأمل، تجربه تنها به عنوان بازآفرینی آثار کهن مدنظر نبوده، بلکه به 
گیرند. در  هاي آزادانه و ساختارشکنانه قرار می شده در طیفی گسترده، از بازنمایی وفادارانه و دقیق تا بازآفرینی کار رفته است. آثار ارائه 

هایی  ترین میزان مداخله و تغییر هستیم؛ در سوي دیگر، نمونه هاي کلاسیک، با کم ها، شاهد تکرار ساختار بصري نگاره برخی نمونه 
دي کلاسیک، استفاده از کادرشکنی، تأکید بر ناظر یا بازآرایی فضاسازي، به خلق ساختارهاي  بن شوند که با شکستن ترکیب دیده می 

اند، نشان  ) منعکس شده 11این الگوهاي متنوع که در جدول تحلیل آثار منتخب زنان نگارگر معاصر (جدول   .اند تصویري نو دست زده 
هاي بیانی نیز هست. این  برداري براي این هنرمندان صرفاً ابزار بازسازي گذشته نیست، بلکه بستري براي آزمون دهند که مثنی می 

برداري در هنر زنان نگارگر معاصر، نه رویکردي ایستا و تقلیدي، بلکه راهکاري براي گفتگو  دهند که مثنی دو رویکرد عمده، نشان می 
شود، نوعی  اداري کامل به اثر مرجع مشاهده می هایی که وف با سنت و راهی براي تولید معنا در بستر معاصر است. حتی در نمونه 

 ج ب الف هاشباهت ردیف 
 

 
 تاکیدبرنقش یونس(ع)  1

   
 
 

 تاکیدبرنقش ماهی  2

   
 
 

 تاکیدبرنقش فرشته  3
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انتخاب آگاهانه در گزینش موضوع، مکتب و شیوه اجرایی وجود دارد که حاکی از رویکردي هدفمند و تحلیلی به نگارگري کلاسیک  
تواند به ابزاري براي  سازي می دهند که مثنی اند، نشان می است. در مقابل، آثاري که با تغییر ساختار، روایت یا فضاي تصویري همراه 

خورد، نوعی تداوم تاریخی در تلفیق با تلاش براي  ساختارشکنی و بازآفرینی نیز تبدیل شود. آنچه در آثار این دوسالانه به چشم می 
ها  اند که در آن اي خلق کرده هاي تازه هاي بیانی نگارگري کلاسیک، روایت گیري از ظرفیت نوآوري است. زنان نگارگر معاصر با بهره 

برداري را از سطح یک تمرین فنی یا بازسازي بصري  و بازسازي نقش دارد. این امر، جایگاه مثنی   نه تنها وفاداري، بلکه انتخاب، ترکیب 
 کند. هاي تفکر تصویري در هنر معاصر ایران تبدیل می فراتر برده و آن را به یکی از مؤلفه 

 ي نگارگري . تحلیل آثار منتخب زنان نگارگر معاصر در یازدهمین دوسالانه 11ول  جد               
                Table 11: Analysis of Selected Works by Contemporary Female Miniature Artists in the 11th     

Iranian Painting Biennial.     

 .دهنده تکرار عبارت سطر بالاست* این علامت نشان

 گیري . نتیجه 6
برداري  دهد که مثنی کننده در یازدهمین دوسالانه نگارگري ایران نشان می هاي منتخب از زنان نگارگر معاصر شرکت بررسی نگاره 

سازد  در نگارگري معاصر ایران، نه صرفا یک شیوه تقلیدي یا تمرینی، بلکه رویکردي خلاقانه و آگاهانه است که هنرمندان را قادر می 
هاي نگارگري، زبان تصویري این هنر را توسعه داده و آن را با نیازهاي بیانی معاصر تطبیق دهند. زنان  تا ضمن حفظ پیوند با سنت 

شناختی مکاتب  اند: نخست، بازآفرینی مستقیم ساختارهاي بصري و سبک برداري بهره برده نگارگر معاصر از دو رویکرد اساسی در مثنی 
سازد؛ دوم، بازآفرینی خلاقانه که با الهام از عناصر بصري و مفهومی  در آثار آنان نمایان می سنتی که نوعی استمرار تاریخی و فنی را  

هاي هنري را براي این هنرمندان فراهم کرده است.  گرایی هاي شخصی و تجربه هاي نوین، روایت نگارگري کهن، امکان ایجاد فرم 
هاي سنتی مکاتب نگارگري،  دهد که زنان نگارگر معاصر با اتکا به ظرفیت هاي پژوهش نشان می در پاسخ به سؤال نخست، یافته 

اي را نیز براي بازتعریف هویت هنري خود ترسیم کنند. این  زمان با وفاداري به اصول تصویري کهن، مسیرهاي نوآورانه اند هم توانسته 
خوبی قابل مشاهده است. در پاسخ به  لانه، به ویژه در آثار منتخب این دوسا دوگانگی میان وفاداري به سنت و تمایل به نوآوري، به 

سؤال دوم نیز، بررسی آثار نشان داد که مکتب صفوي بیشترین تاثیر را در میان مکاتب مختلف بر آثار زنان نگارگر معاصر داشته است.  
ي  ي بصري و سبکی، احتمالا ناشی از گستردگی منابع تصویري و پژوهشی در دسترس درباره دوره صفوي است که زمینه این غلبه 

هاي پویاتر  بندي کرده است. با این حال، تاثیر مکاتب دیگر همچون مکتب مشهد، با ترکیب   بازآفرینی را براي هنرمندان امروز فراهم 
،  اش هاي تلفیقی نگري، و حتی مکتب گورکانی هند با ویژگی و ساختار فضایی پیچیده، مکتب قزوین با تاکید بر تزیینات دقیق و جزئی 

اي گزینشی و هدفمند از  گونه هاي متنوع، بیانگر آن است که زنان نگارگر معاصر به خورد. حضورِ گرایش در برخی آثار به چشم می 
شناسی خاص خود، به عناصر متفاوتی از سنت  هاي شخصی و زیبایی اند و هرکدام، با توجه به دغدغه ي مکاتب کهن بهره برده گنجینه 

مندي نگارگران  هاي نگارگري، بستري مناسب براي بررسی میزان بهره اند. پژوهش حاضر همچنین نشان داد که دوسالانه رجوع کرده 
دهد که ارتباط  آمده نشان می دست هاي به اند. داده هاي فردي در هنر نگارگري معاصر بوده از مکاتب سنتی و همچنین تجلی نوآوري 

هاي نگارگري ایرانی تاکید دارد، بلکه  تنها بر تداوم ارزش اي شکل گرفته که نه ونه گ میان سنت و معاصریت در آثار زنان نگارگر به 

 ردیف 
 عنوان اثر 

گروه 
 اثر 

 هانوع تغییرات/شباهت
تأثیر  
 مکتب

میزان 
 وفاداري 

 کاملاوفادار  مشهد منظره نوشتاري/توسعهکتیبهحذف تغییر بدون  رود دیدارزاهدمیبهايشاهزاده 1
 * قزوین سفیدبهازطلاییوکتیبهآسمانتغییررنگ * فریبکارشیاد راندن 2
 * تبریز  روشنآبیبهازارغوانیدشتزمینهزرافشان/تغییررنگحاشیهآجري/حذفازسفیدبهکتیبهتغییررنگ * وسهراب رستمرزم 3
موضع  4

 آباواجدادچنگیزخان قووبرآمدنارگنه
 * گورکانی  درعناصر نگاره/تغییررنگعنوانحاشیه/حذفتشعییربهکردناضافه *

موضع  5
 آباواجدادچنگیزخان قووبرآمدنارگنه

* * * * 

 عمده تغییرات تبریز  بنا/تاکیدبروجودناظران ازمعماريبرسیاوش/کادرشکنی/استفادهداستانمحوریتحفظ باتغییر  درآتش سیاوش 6
 * اصفهان اي/تاکیددراستفادهازکتیبهصخرهدیگر/فضاسازيداستان/تاکیدبرحضوردیوهايمحوریتحفظ * رادیوسیاهطهمورثکشتن 7
 * تبریز  باکتیبهداستانناظران/تاکیدبرروایتفراوان/تاکیدبرجایگاهايصخرهداستان/فضايمحوریتحفظ * ضحاكدربندکردن 8
 وفادار نیمه شیراز  هندسی/تاکیدبروجودناظر شاهدخت/نقوشگنبدکنارهم/هفتهفت * پیکررادرخورنق هفتصورتبهرامدیدن  9
 * صفوي یونس(ع)/ماهی/فرشته حضرتتاکیدبرنقش * یونس(ع) حضرت 10
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برداري  شناختی و مفهومی در این هنر فراهم آورده است. در نهایت، پژوهش حاضر بر اهمیت مثنی اي براي تغییرات سبک زمینه 
کند و از سوي دیگر، امکان بازآفرینی خلاقانه  هاي نگارگري کمک می سو به حفظ سنت عنوان عاملی دووجهی تاکید دارد که از یک به 

دهنده آن است که نگارگري معاصر، نه در  سازد. این امر نشان ي زبان تصویري این هنر را براي هنرمندان معاصر فراهم می و توسعه 
ها در حال رشد و تحول است و زنان نگارگر معاصر نقشی کلیدي در این فرآیند ایفا  تقابل با مکاتب سنتی، بلکه در تعامل زاینده با آن 

هاي هنري در بسترهاي نوین ایجاد کند و راهگشاي  تري از چگونگی امتداد سنت ق تواند درك عمی اند. بررسی این روند می کرده 
 ها بر ایجاد خلاقیت در نگارگري معاصر باشد. تري درباره تاثیر دوسالانه مطالعات گسترده 

ارشد اینجانب مهدیه نورمحمدي، در رشته نقاشی ایرانی، گروه هنراسلامی، دانشکده هنر و معماري نامه کارشناسیاین مقاله برگرفته از پایان  : سپاسگزاري
با راهنمایی سرکار خانم دکتر فهیمه زارع ایمان رئیسی تهیه و تدوین شده است. بدیندانشگاه تربیت مدرس است که  از  زاده و جناب آقاي دکتر  وسیله 

شود. همچنین نگارندگان از همکاري و همراهی  اداره کل هاي دلسوزانه و همراهی ارزشمند ایشان صمیمانه سپاسگزاري میهاي علمی، حمایتراهنمایی
 د.نماینسازي اطلاعات مورد نیاز این پژوهش، قدردانی میهنرهاي تجسمی کشور و مؤسسه توسعه هنرهاي تجسمی در فراهم

ها  دهی دادهاست. طراحی روش تحقیق و سامانپردازي مقاله حاضر با همکاري مشترك م.ن، ف.ز و ا.ر شکل گرفتهفرآیند ایده  : نویسندگان  مشارکت
است. اعتبارسنجی اطلاعات و هاي تصویري توسط م.ن و ا.ر تهیه شده است. نگارش اولیه مقاله بر عهده م.ن بوده  است. دادهتوسط م.ن و ا.ر انجام شده

ها با مشارکت م.ن و ا.ر انجام گرفت. نظارت علمی بر روند پژوهش توسط ا.ر انجام شده است. تمامی نویسندگان در بازبینی و ویرایش تحلیل تکمیلی داده
 .اندو نسخه نهایی مقاله را مطالعه و با انتشار آن موافقت نموده نهایی متن مشارکت داشته

 این پژوهش هیچ بودجه خارجی دریافت نکرده است.  : تأمین مالی

 کنند. نویسندگان هیچ گونه تضاد منافع را اعلام نمی : منافع تضاد

شده در این مطالعه به دلیل تعلق حقوقی تصاویر به مؤسسه توسعه هنرهاي تجسمی کشور و استفاده محدود هاي ارائهداده: مواد و هاداده به دسترسی
هاي نگارگري از سوي  توانند از طریق تهیه کتب منتشرشده دوسالانهمندان میپژوهشی، توسط نویسندگان قابل ارائه به دیگران نیستند. با این حال، علاقه

 همین مؤسسه، به این تصاویر دسترسی پیدا کنند. 

 نوشت پی

ــرفا به انتقال فنون اجرایی، بلکه به الگوبرداري   .۱ ــاگرد نه ص ــتاد و ش ــنتی آموزش نگارگري ایران، رابطه اس در نظام س
جانبه از رفتار، کردار و منش اسـتاد گره خورده بود. تقلید و مشـقی که شـاگرد در مراحل آغازین ملزم به انجام آن  همه

داد و متفاوت از تقلید  رفت که هنرمند را به ســوي خلاقیت ســوق میبود، الگویی مقدس و ارزشــمند به شــمار می
کرد، هاي هنري بسنده نمی). استاد تنها به آموزش تکنیک35: 1386شد (سیفی و همکاران،  ناآگاهانه و ایستا تلقی می

لا ت و آموزش عملی نیز منوط به اثبات صـ اگرد نیز تأکید داشـ هاي حیتبلکه در کنار آن بر تربیت اخلاقی و معنوي شـ
ــنتی فراتر از یـک بـازه زمـانی محـدود یـا مجموعـه35:  1386اخلاقی و درونی هنرجو بود (گودرزي،   اي از  ). آموزش سـ

فنون مشـخص بود؛ شـاگرد حتی خارج از کارگاه نیز زیر نظر اسـتاد قرار داشـت و زندگی او در پیوندي نزدیک و مداوم با  
هاي ارزشـی و  ها، نظام). در این سـاختار، آموزش ابزاري براي فراگیري سـنت55: 1352گرفت (صـدیق،  اسـتاد شـکل می

). هرچند 25هاي متنوعی چون کشــاورزي، صــنایع دســتی و حتی امور نظامی بود (همان:  هاي عملی در زمینهمهارت
تند درباره جزئیات این روابط اندك اسـت، اما با رجوع به متون تاریخی می تقیم و مسـ واهد مسـ که سـنت  توان دریافت شـ

تاد اگردي نه–اسـ هشـ اختار فرهنگی جامعه ریشـ یفی و  تنها در آموزش هنر، بلکه در کلیت سـ ت (سـ ته اسـ اي عمیق داشـ
 ).36: 1386همکاران، 
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 ). هفت پیکر(جمال الدین محمد الیاس بن یوسف بن زکی نظامی گنجوي)، قم: نگاران قلم. 1392دخت، (دانش، سیده زرین 
 .بهزاد در گلستان. تهران: فرهنگستان هنر 1388رجبی، محمدعلی. .

فصلنامه نگره،  .). تاملی در رابطه استاد و شاگردي در آموزش هنرها با تاکید بر نظام سنتی1396حسن، محمدزاده، مهدي (سیفی، ندا، بلخاري قهی،  
 DOI: 10.22070/negareh.2017.528 .45-33، صص 42، شماره 12دوره 

) از نقاشی  32.28الدین بهزاد(فریر،). «خوانش بیش متنی نگاره مثنی برداري شده نقاش نشسته کمال 1402شهکلاهی، فاطمه، حسنعلی، پورمند (
 DOI:10.22059/jfava.2023.350571.667005.36-28، صص  1، شماره28)»، هنرهاي زیبا، دورهP15e8کاتب نشسته جنتلیه بلینی(گاردنر،

»، فصلنامه علمی نگره، الدین بهزاد هاي کمال هاي رضا عباسی از نگاره بررسی تحلیلی تأثیرپذیري نگاره   ). « 1401شهکلاهی، فاطمه، افهمی، رضا(
 DOI: 10.22070/negareh.2020.3374.1920 . 17-5، صص 62، شماره 17دوره 

ي    ي دهم (بررسی رابطه سازي در نقاشی صفوي سده )، بازشناسی عملکرد نظیره1399قدیمی قیداري، عباس ( صادق پور، میثم، محمدزاده، مهدي،
 .51-62، صص 4، شماره 3محمد)، دوره  ي میدان و منش با تمرکز بر آثار سلطان  دوسویه

 .)، دوره مختصر تاریخ و فرهنگ ایران. تهران: شرکت سهامی طبع کتاب1352صدیق، عیسی، (
). تحلیل گفتمان در هنر نگارگري دوره انقلاب اسلامی. دانشگاه تربیت مدرس دانشکده هنر. پایان نامه کارشناسی  1398علی اکبري جم، زهره (

 ارشد. 

ي موردي: ده نگارگر ایرانی، دانشگاه تهران، پردیس هنرهاي زیبا،  ي تحلیلی آثار بانوان نگارگر قدیم و معاصر، مطالعه ). مطالعه 1394فراهانی، الهه (
 ارشد. پژوهشکده فرهنگ و هنر. پایان نامه کارشناسی 

 ه.ق، گلچین اسکندر سلطان، کتابخانه گلبنکیان لیسبون.   814فردوسی، 
 ه.ق، هفت اورنگ ابراهیم میرزا، نگارخانه هنر فریر(بخشی از مؤسسه اسمیتسونیان در واشنگتن، دي.سی).  984تا  965فردوسی،

 کتابخانه چستر بیتی. ه.ق، شاهنامه شاه عباسی،  978-968فردوسی، 
ها؛ فالگیري و تفأل در مقام اثري  ). «کیست مشتري ِ فال مشتري؟ فالنامه 1401فرهاد، معصومه، باغچی، سرپیل، ترجمه و تلخیص، معصومه لاري(
 . 85-68، صص 7، شماره3هنري»، فصلنامه علمی ترویجی مطالعات هنرهاي زیبا، دوره

 التواریخ. نگهداري در کاخ گلستان، تهران. ق). جامع  1002االله همدانی، ر. (فضل

 قرآن کریم. 
 . 36-3، صص 32). ارتباط معنوي و تنزه مادي، مجله سوره اندیشه. شماره1386گودرزي، مرتضی، (

)، «بازخوانی سنت کپی سازي در نقاشی ایرانی دوره گذار بر اساس رویکرد از آن خودسازي»، فصلنامه نگره، 1401گودرزي، نورااکرم، رضازاده، طاهر(
 DOI: 10.22070/negareh.2022.16119.3016. 127-113، صص  68شماره 

- 127، صص:15، شماره6ریسی در نگارگري ایرانی سده نهم تا یازدهم. نشریه علمی گلجام. دوره). صناعت دست 1389مجابی، سیدعلی، فنایی، زهرا(
149 .DOI: .isc.ac/dor/20.1001.1.20082738.1389.6.15.22.9 

). شاهنامه کامل فردوسی به نثر(متن کامل شاهنامه به فارسی سره برون کاربرد واژگان بیگانه، با حواشی). جلد اول، تهران:  1379مهرآبادي، میترا (
 روزگار. 
 ). موسسه توسعه هنرهاي تجسمی. 1401یازدهمین دوسالانه نگارگري ایران( . فرهنگ فارسی معین، تهران: ادنا). 1386(معین، محمد
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